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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi) 

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida 

o‘tgan asrning so‘nggi choragidan boshlab badiiy matn tadqiqiga yondashuvlar 

o‘zgardi. Bu davrda jahon tilshunosligiga antropotsentrik tilshunoslik tamoyillari 

kirib kelgach, badiiy matn lingvokulturologik, pragmalingvistik, lingvokognitiv, 

sotsiolingvistik aspektlarda o‘rganila boshlandi. Natijada badiiy matnda ijodkor 

shaxs omili, uning olamni idrok etishi, assotsiativ tafakkuri, olam haqidagi 

tasavvurlari, ruhiy kechinmalari, milliy-madaniy qarashlari, voqelikka 

munosabatining badiiy nutqiga “ko‘chishi”, matn yaratishida lisoniy qobiliyatining 

namoyon bo‘lishi kabi masalalar tadqiqi dolzarblik kasb etdi.  Bu yo‘nalishda, 

ayniqsa, yozuvchi va shoirlarning  assotsiativ fikrlash tarzini o‘rganish, tasvir 

obyekti bilan bog‘liq holda yuzaga kelgan assotsiatsiyalarining  badiiy matnni 

yaratishdagi roliga baho berish, ijodkor idiostilini shakllantirishdagi o‘rnini 

belgilash muhim vazifalardan biri sanaladi. Ushbu masalalar dunyo tilshunosligida 

mustaqil yo‘nalish sifatida shakllanib ulgurgan assotsiativ tilshunoslikning dolzarb 

muammolari sifatida baholanadi. 

Dunyo tilshunosligida o‘tgan asrning so‘nggi choragi assotsiativ tilshunoslik 

yo‘nalishining shakllanishida yakuniy bosqich sifatida e’tirof etildi.  Bu davrga kelib 

assotsiativ tilshunoslik yangi ilmiy yo‘nalish sifatida psixolingvistikadan ajralib 

chiqdi. Dunyo tilshunoslari tomonidan assotsiativ tilshunoslik masalalariga 

qiziqishning ortishi va bu yo‘nalishda ko‘plab tadqiqotlarning amalga oshirilganligi, 

juda ko‘p tillarda assotsiativ lug‘atlarning yaratilganligi, assotsiativ grammatikaning 

tuzilganligi  ushbu yo‘nalishning mustaqil rivojlanayotgan soha sifatida e’tirof 

etilishiga olib keldi. Bugungi kunga kelib assotsiativ tilshunoslikning o‘rganish 

obyekti, predmeti aniq belgilangan, tadqiq metodlari  ishlab chiqilgan,   nazariy 

masalalari, dolzarb muammolari belgilangan. Assotsiativ tilshunoslikda matn 

yaratuvchi ijodkor shaxsning assotsiativ tafakkuri, tasavvurlari bilan bog‘liq holda 

yuzaga kelgan assotsiatsiyalarning badiiy matnga ko‘chishi, bunday birliklarning 

badiiy matndagi roli, ijodkor idiostilini shakllantirishdagi o‘rni kabilarni o‘rganish 

muhim ahamiyatga ega. Ushbu muammoni muayyan ijodkor badiiy asari misolida 

tadqiq etish assotsiativ tafakkur –  til – matn munosabati masalasiga doir ilmiy-

nazariy qarashlarni yangi bilimlar bilan boyitishi muqarrar.  

Mamlakatimiz mustaqillikka erishgan dastlabki kunlardan boshlab yurtimizda 

ilm-fanni rivojlantirishga, o‘zbek tilining jamiyat hayotidagi mavqeini ko‘tarishga 

jiddiy e’tibor qaratildi. Bu masalada qator farmon, qarorlar qabul qilindi va “davlat 

tilini rivojlantirishga oid ilmiy-tadqiqot ishlarini qo‘llab-quvvatlash, bu sohada 

xalqaro hamkorlikni amalga oshirish” vazifasi belgilab qo‘yildi.1 “O‘zbekiston ilm-

fan, intellektual salohiyat sohasida dunyo miqyosida raqobatbardosh bo‘lishi shart”2 

etib qo‘yilgach, barcha fan sohalari qatorida o‘zbek tilshunosligi ham 

rivojlanishning yangi bosqichiga o‘tdi. O‘zbek tilshunoslari antropotsentrik 

 
1 “Ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини тубдан ошириш чора-тадбирлари 

тўғрисида”ги Ўзбекистон Республикаси Президенти фармони // https:// lex.uz/docs/4561730 
2 Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат Мирзиёевнинг 2017 йил 22 декабрдаги Олий Мажлисга 

Мурожаатномаси. – Халқ сўзи, 2017 йил 23 декабрь. 258- сон. 
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tilshunoslikning sotsiolingvistika, etnolingvistika, pragmalingvistika, 

lingvokulturologiya, kognitiv tilshunoslik, psixolingvistika kabi yo‘nalishlarida 

chuqur izlanishlar olib borib, tilimizning nutqda inson omili bilan bog‘liq holda 

yuzaga chiqadigan xususiyatlarini o‘rganishga kirishishdi. Bugungi kunda o‘zbek 

tilshunosligida til birliklarining assotsiativ xususiyatlarini aniqlash borasida ham 

muayyan tadqiqotlar olib borilmoqda. Ammo bu yo‘nalishda amalga oshirilishi 

lozim bo‘lgan muammolar hali ko‘p. Jumladan, tilshunosligimizda matn turlarini 

assotsiativ aspektda o‘rganish, uni yaratuvchi shaxsning assotsiativ tafakkur 

faoliyatiga baho berish, til me’yoriga aylangan assotsiatsiyalarning  muallif 

assotsiatsiyalari bilan muvofiq kelish-kelmasligini aniqlash, buning sabablarini 

belgilash, assotsiativ birliklarning matn yaratishdagi rolini ochib berish masalasi 

dolzarb vazifa hisoblanadi. Mazkur holat tadqiqot uchun tanlangan mavzuning 

bugungi kunda dolzarbligi, bu muammo bo‘yicha hanuz o‘z yechimini kutayotgan 

ko‘plab masalalar mavjudligini tasdiqlaydi.  

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “O‘zbekiston Respublikasini yanada 

rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”gi 2017-yil 7- fevraldagi 

PF-4947-son farmoni, shuningdek, 2019-yil 4-oktabrdagi “O‘zbekiston 

Respublikasining “Davlat tili haqida”gi qonuni qabul qilinganligining o‘ttiz yilligini 

keng nishonlash to‘g‘risida”gi PQ-4479-son qarori, 2019 –yil 21- oktabrda qabul 

qilingan “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavqeyini tubdan oshirish 

chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-5850-son qarori hamda 2020-yil 20- oktabrda 

e’lon qilingan PF-6084-son “Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va 

til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarori va mazkur 

faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda ko‘rsatilgan vazifalarni 

amalga oshirishda tadqiqot muayyan darajada xizmat qiladi. 

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor 

yo‘nalishlariga mosligi. Ushbu tadqiqot respublika fan va texnologiyalar 

rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, 

huquqiy, iqtisodiy, madaniy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini 

shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga mos holda 

amalga oshirilgan. 

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Dunyo tilshunosligida o‘tgan asrning 

so‘nggi choragidan boshlab badiiy matnni antropotsentrik aspektda o‘rganishga 

jiddiy e’tibor qaratilib, bu yo‘nalishda ko‘plab tadqiqotlar amalga oshirildi. 3   

 
3 Чижова Е.А. Репрезентация концептуальной картины мира в художественном тексте (на материале 

альтернативной литературы): Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – М., 1995; Голикова Т. А. Слово как 

интегративный компонент репрезентации концептуальной картины мира (на материале творчества В. 

Набокова): Автореф. дисс. … канд. филол. наук.  – Барнаул, 1996; Покровская Я.А. Отражение в языке 

агрессивных состояний человека на материала англо- и русскоязычных художественных текстов): Автореф. 

дисс. … канд. филол. наук. – Волгоград, 1998; Тильман Ю.Д. Культурные концепты в языковой картине мира 

(поэзия Ф.И. Тютчева): Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – М., 1999; Никитченко Т.Г. Субъективный 

фактор в художественном тексте: лингвистический и психологический аспекты (на материале перевода): 

Автореф. дисс. … канд. филол. наук. –  Краснодар, 2000; Ҳакимов М. Ўзбек тилида матннинг прагматик 

талқини: Филол. фан. д-ри ... дисс. – Тошкент, 2001; Азимова И. Ўзбек тилидаги газета матнлари мазмуний 

перцепциясининг психолингвистик тадқиқи: Филол. фан. номз. ... дисс.  – Тошкент: ЎзМУ, 2008. – 153 б.; 

Боймирзаева С.Ў. Ўзбек тилида матннинг коммуникатив-прагматик мазмунини шакллантирувчи 

категориялар: Филол. фан. д-ри ... дисс. автореф.  – Тошкент: ЎзР ФА ТАИ, 2010.  – 320 б.; Худойберганова 

Д. Ўзбек тилидаги бадиий матнларнинг антропоцентрик талқини: Филол. фан. д-ри … дисс. – Тошкент: ЎзР 
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Keyingi yillarda badiiy matnni assotsiativ aspektda o‘rganish tilshunoslikning 

dolzarb masalalaridan biriga aylandi. Bu yo‘nalishda olib borilgan tadqiqotlarda 

badiiy matnning assotsiativ strukturasi tahlil qilindi, assotsiativ birliklarning matn 

yaratilishidagi roli ochib berildi, yozuvchi idiostilini shakllantirishdagi ahamiyati 

tahlil qilindi.4 O‘zbek tilshunosligida ham assotsiativ aspektda muayyan ishlar 

amalga oshirildi 5, ammo bugungi kunda o‘zbek shoiri Omon Matjon she’rlarining 

assotsiativ tahlili amalga oshirilgan emas. 

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-

tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya Qo‘qon davlat pedagogika 

instituti ilmiy-tadqiqot rejasiga kiritilgan “O‘zbek  tilshunosligining dolzarb 

masalalari” mavzusi doirasida amalga oshirilgan. 

Tadqiqotning maqsadi Omon Matjon she’riy asarlarining assotsiativ 

strukturasini tekshirish va shu asosda uning she’rlarida qo‘llangan assotsiativ 

birliklarning hosil bo‘lish omillarini aniqlash, shoirning matn yaratishda  assotsiativ 

birliklardan foydalanish mahoratini ochib berishdan iborat.   

Tadqiqotning vazifalari: 

tilshunoslikda badiiy matnni assotsiativ aspektda o‘rganishning ahamiyatini 

yoritish; 

olamning badiiy manzarasini yaratishda assotsiativ birliklarning roliga baho 

berish; 

assotsiativ birliklarning muallif lisoniy shaxsini yuzaga chiqarishdagi 

ahamiyatini ochib berish; 

Omon Matjon she’rlarining assotsiativ xususiyatlarini yoritish; uning 

she’rlarida qo‘llangan assotsiativ birliklarning hosil bo‘lish omillarini aniqlash; 

shoir she’rlarida  rang assotsiatsiyasining voqelanishi masalasini yoritish; 

Omon Matjon she’rlari  assotsiativ maydonining tuzilishini tahlil qilish, yadro 

va chegara qism birliklarining  assotsiativ xususiyatlarini  ochib berish. 

 
ФА ТАИ, 2015. – 240 б.; Жамолиддинова Д. Бадиий матнда терминларнинг лингвопоэтик ва 

лингвокультурологик хусусиятлари:  Филол. фан. бўйича фалс. д-ри  (DSc) … дисс. автореф.  –Тошкент, 2021. 
4 Болотнова Н.С. Лексическая структура художественного текста в ассоциативном аспекте. – Томск: Томск. 

гос. пед. ин-т. 1994. – 212 с.; Новикова A.M. Ассоциативные поля в языке и в структуре художественного 

текста: Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – М., 1998; Ефремов В.А. Ассоциативно-вербальная организация 

цикла лирических новелл H.A. Бунина “Тёмные аллеи”: Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – СПб., 1999. – 

19 с.; Карпенко С. М. Ассоциативные связи слова в узусе и поэтическом тексте: На материале творчества Н. 

С. Гумилева: Дисс … канд. филол. наук. – Томск, 2000. – 255 с.; Псурцев  Д.В. Смыслоформирующий аспект 

образно-ассоциативных компонентов художественного текста: Автореф. дисс. …. канд.  филол. наук. – М., 

2001; Бабенко И.И. Коммуникативный потенциал слова и его отражение в лирике М. И. Цветаевой: Дисс … 

канд. филол. наук. – Томск, 2001. – 234 с.; Тырышкина Е.А. Ассоциативное поле как элемент поэтической 

картины мира В. Набокова: Автореф. дисс. …. канд.  филол. наук. – М., 2002;  Васильева А.А. Лексический 

аспект ассоциативного развертывания поэтических текстов О.Э. Мандельштама: Дисс. …. канд.  филол. наук. 

– Томск, 2004. – 229 с.; Брайнина Т.Д. Ассоциативные связи слова как основа создания образа в произведениях 

Саши Соколова: Автореф. дисс. …. канд.  филол. наук. – М., 2006. – 26 с.   
5 Лутфуллаева Д. Ассоциатив тилшунослик назарияси. – Тошкент: Meriyus,  2017. – 140 б.; Хошимова Н.А. 

Ўзбек тилида ассоциатив муносабатлар: Филол. фан. бўй. фалс. фан. докт. дисс. автореф. – Фарғона, 2018. – 

49 б.;  Таджибаев Б. Ўзбек тили миллий-маданий бирликларининг ассоциатив тадқиқи: Филол. фан. бўйича 

фалс. фан. докт. дисс. автореф. – Тошкент, 2020. –55 б.; Ортиқова Ҳ. Бадиий матннинг ассоциатив тадқиқи 

(Э.Воҳидов ва А.Орипов шеърлари мисолида): Филол. фан. бўйича фалс. фан. докт. (PhD) дисс.  – Тошкент, 

2022. –136 б. 

 

https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnoe-pole-kak-element-poeticheskoi-kartiny-mira-v-nabokova
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnoe-pole-kak-element-poeticheskoi-kartiny-mira-v-nabokova
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Tadqiqotning obyekti sifatida o‘zbek shoiri Omon Matjonning 1987-1997-

yillar oralig‘ida yaratilgan “Imon yog‘dusi”, “Ardaxiva”, “Odamning soyasi”,   

“Gaplashadigan vaqtlar” she’riy asarlari matni tanlandi.  

Tadqiqotning predmetini Omon Matjon she’riy asarlari matnining assotsiativ 

xususiyatlarini o‘rganish tashkil qiladi. 

Tadqiqotning usullari. Dissertatsiyada mavzuni yoritishda tavsiflash, 

tasniflash usullari, diskursiv tahlil, assotsiativ, statistik tadqiq metodlaridan 

foydalanilgan. 

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat: 

olamning badiiy manzarasini yaratishda assotsiativ birliklarning matnning 

“tayanch birliklar”i vazifasini o‘tashi asoslangan; 

assotsiativ birliklarning ijodkor shaxsiga xos xususiyatlar, xususan, uning 

lisoniy qobiliyati, olam haqidagi bilim va tasavvurlari, ruhiy kechinmalari, 

voqelikka bo‘lgan munosabati kabilarni aks ettirishi ochib berilgan; 

Omon Matjonning she’rlarida qo‘llangan assotsiativ birliklarning xususiyatlari 

yoritilgan, ularning lingvistik va ekstralingvistik omillarga ko‘ra hosil bo‘lishi  

dalillangan;  

shoir she’rlarida til birliklari orasida to‘g‘ridan to‘g‘ri, bog‘li va aralash turdagi 

assotsiativ aloqa turlari kuzatilishi aniqlangan; 

Omon Matjon she’rlarida  rang assotsiatsiyasining voqelanishi yoritilgan, 

uning she’rlarida oq va qora ranglari bo‘yicha yuzaga kelgan assotsiativ 

birliklarning milliy-madaniy qadriyatlar bilan bog‘lanishi asoslangan; 

shoirning ayrim she’rlari  assotsiativ maydoni strukturasi belgilanib, yadro va 

chegara qism birliklari aniqlangan va ularning  assotsiativ xususiyatlari ochib 

berilgan. 

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat: 

Tadqiqot natijalari oliy o‘quv yurtlari magistratura bosqichi Lingvistika 

yo‘nalishida o‘rganiladigan “Lingvistika nazariyasi va amaliy tilshunoslik”, 

“Psixolingvistika” fanlari bo‘yicha darslik, o‘quv qo‘llanmalari, uslubiy 

ko‘rsatmalarni yaratishda amaliy ahamiyatga egaligi asoslangan; 

Omon Matjonning poetik matnni yaratishida assotsiativ birliklarning muhim 

o‘rin tutishi, ularning “tayanch qurilish materiali”  vazifasini bajarishi dalillangan; 

badiiy matnni inson omili bilan bog‘liq holda o‘rganishda assotsiativ tahlil 

metodining amaliy ahamiyati  ochib berilgan. 

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi dissertatsiyada ko‘tarilgan 

muammoning to‘g‘ri qo‘yilganligi, to‘plangan daliliy materiallarning assotsiativ 

tahlili asosida ilmiy asosga ega nazariy xulosalar chiqarilganligi, Omon Matjon 

she’rlarining assotsiativ xususiyatlari aniq yoritib berilganligi bilan belgilanadi.  

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Dissertatsiyaning ilmiy 

ahamiyati unda erishilgan natijalar, ishlab chiqilgan nazariy qarashlarning 

assotsiativ tilshunoslik sohasini badiiy matnning assotsiativ xususiyatlariga doir  

yangi xulosalar, bilimlar bilan boyitilishi  belgilanadi.  

Tadqiqot badiiy matnning assotsiativ strukturasini o‘rganishda ilmiy-nazariy 

manba vazifasini o‘taydi. Undan oliy o‘quv yurtlari magistratura bosqichida o‘zbek 

tili va adabiyoti, lingvistika yo‘nalishlarida “Poetik matnning assotsiativ 
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strukturasi”, “Badiiy matnning assotsiativ tahlili” mavzularida tanlov fanlaridan 

o‘quv mashg‘ulotlarini tashkil qilishda foydalanish mumkin.  

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Omon Matjon she’rlarining 

assotsiativ strukturasi tadqiqi bo‘yicha erishilgan ilmiy natijalar asosida: 

Tadqiqotda olam badiiy manzarasini yaratishda assotsiativ birliklarning roli 

masalasi bo‘yicha chiqarilgan xulosalardan T.N.Qori Niyoziy nomidagi 

O‘zbekiston Pedagogika Fanlari ilmiy tadqiqot instituti Qoraqalpog‘iston filiali 

tomonidan FZ-2016-0908165532-raqamli “Qoraqalpoq tilining alfaviti va imlo 

qoidalariga muvofiq ona tili va adabiyotini rivojlantirish metodikasi” fundamental 

loyihada foydalanilgan (2022-yil 4-noyabrdagi 314/1-son ma’lumotnomasi). 

Natijada mazkur loyiha yangi ilmiy-nazariy ma’lumotlar bilan boyitilgan;  

Omon Matjon she’rlarida qo‘llangan assotsiativ birliklarning ijodkor lisoniy 

shaxsini namoyon qilishi  masalasiga oid xulosalardan O‘zbekiston Respublikasi 

Fanlar Akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limi Qoraqalpoq gumanitar fanlar ilmiy-

tadqiqot institutida 2020-2022- yillarda bajarilgan FA-F1-GOOZ raqamli “Hozirgi 

qoraqalpoq tilida funksional so‘z yasalishi” fundamental loyihada foydalanilgan 

(2022-yil 17-fevraldagi 17.01/201-son ma’lumotnomasi). Natijada mazkur loyiha 

yangi ilmiy-nazariy ma’lumotlar bilan boyitilgan;  

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya natijalari 4 ta ilmiy-

amaliy konferensiya materiallarida, jumladan, 2 ta respublika hamda 2 ta xalqaro 

ilmiy-amaliy konferensiyada ma’ruza shaklida aprobatsiyadan o‘tkazilgan.  

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya natijalari  jami 5 ta 

ilmiy maqolada o‘z ifodasini topgan. Shundan O‘zbekiston Respublikasi Oliy 

attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy 

natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 5 ta maqola, jumladan, 3 tasi 

respublika va 2 tasi xorijiy jurnalda nashr qilingan. 

Tadqiqotning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob hamda 

xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Ishning  umumiy hajmi 120 

betni tashkil etadi. 

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI 

Tadqiqotning kirish qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslangan, 

dissertatsiyaning maqsadi, vazifalari, tadqiq obyekti, predmeti, respublika fan va 

texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, 

tadqiqotning ilmiy yangiligi, amaliy ahamiyati yoritilgan, tadqiqot natijalarini 

amaliyotga joriy qilish,  nashr etilgan ishlar haqida ma’lumot berilgan. 

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Badiiy matnda assotsiativlik va uning 

o‘rganilishi” deb nomlangan. Ushbu bobda badiiy matnni assotsiativ aspektda 

tadqiq etishning nazariy asoslari, olamning badiiy manzarasi va unda assotsiativ 

birliklarning o‘rni, assotsiativ birliklarning muallif lisoniy shaxsini namoyon qilishi 

kabi masalalar yoritilgan. 

Ushbu bobning birinchi fasli “Badiiy matnni assotsiativ aspektda tadqiq 

etishning nazariy asoslari” deb nomlangan. Dunyo tilshunosligida badiiy matnni 

inson omili bilan bog‘liq holda  tadqiq etish masalasi dastlab psixolingvistik 

tadqiqotlarda o‘rtaga tashlangan bo‘lsa, keyinchalik bu muammo pragmalingvistika, 

kognitiv tilshunoslik, lingvokulturologiyada katta qiziqish bilan o‘rganila boshlandi. 
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Ushbu ilmiy yo‘nalishlarning har birida badiiy matn ularning yo‘nalishi mohiyatidan 

kelib chiqqan holda tekshirildi. Ammo e’tirof etish joizki, uzoq yillar davomida 

badiiy matnda muallif shaxsiga xos xususiyatlarning namoyon bo‘lishi masalasi 

deyarli tadqiq etilmadi, ijodkorning matn yaratishda tasvir obyekti haqidagi 

bilimlari, u haqidagi tasavvurlari, assotsiativ tafakkuri, xotirasining imkoniyatlari 

kabi masalalar tahliliga e’tibor qaratilmadi. D.Xudoyberganova to‘g‘ri qayd 

etganidek, “Biror yozuvchi yoki  ijodkorning nutqiy uslubini uning so‘z qo‘llash 

yoki jumla tuzish  mahorati nuqtayi  nazari bilan tadqiq qilish usuli bugungi kun  

talabiga javob bermaydi. Shu boisdan matn yaratilishi masalasini shaxs uslubi 

nuqtayi nazaridan o‘rganish matnning lingvistik jihatlariga teranroq nazar bilan  

qarashga olib keladi.”6  

So‘nggi yillarda badiiy matn assotsiativ tilshunoslikning ham tadqiq obyektiga 

aylandi. Assotsiativ tilshunoslikda badiiy matnning semantik-sintaktik 

shakllanishida muhim o‘rin tutuvchi, qismlarining mantiqan uzviyligini 

ta’minlovchi assotsiativ birliklarning hosil bo‘lishi, badiiy matndagi vazifasi, 

insonning tasvir obyekti haqidagi tasavvurlari, bilimlari bilan bog‘lanishi, yozuvchi 

idiostilini shakllantirishdagi o‘rni kabi masalalar tahliliga jiddiy e’tibor qaratildi.  

Badiiy matnni assotsiativ aspektda tadqiq etishga bag‘ishlangan ishlarda 

ko‘pincha matnda qo‘llangan assotsiativ birliklarni o‘rganishga e’tibor qaratildi. 

Assotsiativ birliklar muallifning individual-obrazli assotsiatsiyalari hamda muayyan 

tilning lug‘at tizimida assotsiativ me’yorga aylangan birliklarga ajratilib tahlil 

qilindi. Xususan, rus tilshunosligida bu yo‘nalishda olib borilgan tadqiqotlarda 

assotsiativ birliklar asar muallifi tomonidan hosil qilingan individual 

assotsiatsiyalar sifatida maxsus o‘rganildi.7 Ayrim tadqiqotlarda bu kabi 

individual assotsiatsiyalar muallifning idiostili nuqtayi nazaridan tekshirildi.8  

O‘zbek tilshunosligida badiiy matnning assotsiativ xususiyatlari ayrim 

ishlarda qisman yoritildi. Xususan, D.Xudoyberganova tadqiqotida badiiy 

matnning yaratilishida assotsiativ tafakkurning o‘rni masalasiga munosabat 

bildirgan. Olima badiiy matnda assotsiativ birliklarning emotsionallik, 

ta’sirchanlikni ta’minlashdagi o‘rniga baho bergan. Uning  qayd etishicha, 

“Matnda psixologik holatlarni ifodalashda assotsiativ so‘zlar ham muhim o‘rin 

egallaydi. Bunday so‘zlar matnda o‘ziga xos assotsiativ maydon hosil qilib, matn 

o‘quvchisining ruhiyatida ham muayyan holatni yuzaga keltiradi. Bunday holatning 

yuzaga kelishiga matnda qo‘llangan, psixologik jihatdan o‘zaro aloqador bo‘lgan 

so‘zlar haqidagi obrazlarning qayta tiklanishi sabab bo‘ladi.”9  

 
6 Худойберганова Д. Ўзбек тилидаги бадиий матнларнинг антропоцентрик талқини: Филол. фан. д-ри … дисс. 

– Тошкент: ЎзР ФА ТАИ, 2015. – 240 б. 
7 Болотнова Н.С. Лексическая структура художественного текста в ассоциативном аспекте. – Томск: Томск. 

гос. пед. ин-т. 1994. – 212 с.; Новикова А.М. Ассоциативные поля в языке и в структуре художественного 

текста: Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – М., 1998; Бабенко И.И. Коммуникативный потенциал слова и 

его отражение в лирике М. И. Цветаевой: Дисс … канд. филол. наук. – Томск, 2001. – 234 с.; ва бошқалар. 
8 Карпенко С.М. Ассоциативные связи слова в узусе и поэтическом тексте: На материале творчества Н. С. 

Гумилева: Дисс … канд. филол. наук. – Томск, 2000. – 255 с. Васильева А.А. Лексический аспект 

ассоциативного развертывания поэтических текстов О.Э. Мандельштама: Дисс. …. канд.  филол. наук. – 

Томск, 2004. – 229 с.; Брайнина Т.Д. Ассоциативные связи слова как основа создания образа в произведениях 

Саши Соколова: Автореф. дисс. …. канд.  филол. наук. – М., 2006. – 26 с.  
9 Худойберганова Д. Ko‘rsatilgan tadqiqot. – B.108-109. 

https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil
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D.Lutfullayevaning “Assotsiativ tilshunoslik nazariyasi” kitobida badiiy 

matnning yaratilishida assotsiativ birliklarning roli, ularning badiiy matndagi 

vazifasi, muallif tasavvurlari, bilimi bilan bog‘lanishi masalasi tahlil qilingan.10  

Demak, badiiy matnni assotsiativ aspektda tadqiq etish uni yaratgan 

muallifning assotsiativ tafakkuri, tashqi olam haqidagi tasavvurlari, bilimi, 

qarashlari, individual uslubidagi o‘ziga xos qirralarni aniqlashda muhim 

ahamiyatga ega. 

Bobning ikkinchi fasli “Olamning badiiy manzarasi va unda assotsiativ 

birliklarning o‘rni” deb nomlangan. Keyingi yillarda falsafiy, lingvokognitiv, 

lingvomadaniy, psixolingvistik, etnomadaniy aspektlardagi tadqiqotlarda olam 

manzarasi, olamning lisoniy manzarasi terminlari faol qo‘llana boshladi.  

Tilshunoslar bu ikki terminning mohiyatini, ular anglatgan tushunchani turlicha 

talqin qilishgan. Rus tilshunoslari Z.D.Popova va I.A.Sternin olam manzarasi 

deganda jamoa ongida shakllangan tashqi olam haqidagi bilimlar to‘plami 

tushunilishini ta’kidlashadi. 11 Bizningcha, olam manzarasi insonning nafaqat 

bilimlari to‘plamini, balki uning tashqi olamga bo‘lgan munosabati, qarashlari, 

hissiyotlarini ham qamrab oladi.  

Y.A.Tirishkinaning fikricha, ma’lum bir davrga va jamiyatga xos bo‘lgan olam 

manzarasi o‘zida, albatta, insonning qadriyatlari yo‘nalishlarini, o‘z-o‘ziga, borliqqa 

va ushbu terminni keng tushunganda,  faoliyatga nisbatan bahosini qamrab oladi. 12 

Demak, olam manzarasi dunyoni oynada shunchaki aks ettirish emas va u dunyoga 

ochiq oyna ham emas, balki dunyoni tushunish, uni talqin qilishdir.13 Inson dunyoni 

tushunish, uni talqin qilishda unga o‘z munosabatini ham, albatta, bildirib o‘tadi. 

 Olamning lisoniy manzarasi tushunchasi olam manzarasining tarkibiga kiradi 

va uning til bilan aloqador jihatini aks ettirishda qo‘llanadi. Negaki lisoniy ong inson 

ongidan tashqarida emas, olamning lisoniy manzarasi terminida olam 

manzarasining tilda namoyon bo‘lishiga urg‘u beriladi.  Olamning lisoniy manzarasi 

tushunchasi tafakkur – borliq –  til munosabatini aks ettiradi.  

Yozuvchi yoki shoir badiiy asarida yaratgan olam manzarasida uning bilimlari 

qatorida tasavvurlari, hissiyotlari, qarashlari, tashqi olamga munosabati ham 

jamlanadi. Ijodkor yaratgan olam manzarasi badiiy xarakterga ega bo‘lganligi uchun 

u olamning badiiy manzarasi deb ataladi. 

Olamning badiiy manzarasi tashqi olamning ijodkor shaxs tomonidan badiiy 

tarzda baholanishi sifatida namoyon bo‘ladi. Olam badiiy manzarasining yaratilishi 

uni idrok etish, tushunish, shuningdek, ongda yangi badiiy obrazlarni yaratish bilan 

bog‘liq holda kechadi. Olamning badiiy manzarasi subyekti shunchaki inson emas, 

balki ijodkor insondir. Olam manzarasining subyekti alohida shaxs, jamoa yoki 

ma’lum guruh kishilaridan iborat bo‘lishi mumkin.  Bu guruhda yozuvchi yoki shoir 

alohida maqomga ega. Ular o‘z asarlari, unda tasvirlangan personajlar nutqi orqali 

tashqi olam haqidagi qarashlari, munosabatlarini kitobxonga yetkazishadi.  
 

10 Лутфуллаева Д. Ассоциатив тилшунослик назарияси. – Тошкент: Meriyus,  2017. – 140 б. 
11 Попова З.Д., Стернин И.А. Когнитивная лингвистика.  – М.: АСТ: Восток-Запад, 2007. – С.51.   
12 Тырышкина Е.А. Ассоциативное поле как элемент поэтической картины мира В. Набокова: Дисс. … канд. 

филол. наук.  – Новосибирск, 2002.  – С. 22. 
13 Постовалова В.И. Картина мира в жизнедеятельности человека // Роль человеческого фактора в языке: Язык 

и картина мира. – М., 1988. – С.55. 
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Yozuvchi yaratgan olamning badiiy manzarasi uning shu olam haqidagi ideal 

obrazlarining reallashuvidir. Bu obrazlarning ijodkor tafakkurida shakllanishida 

hamda badiiy matnga “ko‘chirilishi”da assotsiativ birliklarning xizmati katta. Badiiy 

matnda qo‘llangan assotsiativ birliklar konseptual ahamiyatga ega birliklar bo‘lib, 

asarning leksik-semantik strukturasi tayanch birliklari hisoblanadi. 

Assotsiativ birliklar inson tasavvurlari, qarashlari, tashqi olamga 

munosabati,  hissiyotlari bilan bog‘langanligi sababli ko‘pincha milliy 

xoslanganlik belgisiga ega bo‘ladi. Bu jihatdan aytish mumkinki, assotsiativ 

birliklar nafaqat olam manzarasi, balki olamning milliy manzarasini yaratishda 

muhim o‘rin tutadi, badiiy matnda milliy-madaniy konseptlarni ifodalashda 

qo‘llanganda  olam manzarasi olamning milliy manzarasi tusini oladi.  

Badiiy matnda qo‘llangan assotsiativ birliklar ko‘pincha obrazli ifodalar, 

metaforik mazmunli ko‘chimlardan tashkil topadi. Demak, badiiy matnning 

yaratilishida shunchaki leksik birliklar emas, balki ijodkor assotsiatsiyalariga 

asoslangan obrazli birliklar qatnashadi.  Assotsiativ birliklar ijodkorning individual 

uslubini namoyish qiladi. QOR konsepti voqelangan quyidagi matnda Omon Matjon 

idiostilini yuzaga chiqaruvchi turli assotsiativ birliklar uchraydi:   

Yer oqardi. Uxlayotgan qushning qanotlarini bosib olgandagiday g‘alati 

tovushlar chiqadi qadamlardan. Bu oqlikni kimdir qor deb tushundi. Tomlar, 

yo‘laklarni tozalashga kirishdi. Kimlardir undan «bobo» yasay boshlashdi: 

kallasiga ko‘hna chelak, ko‘ziga ko‘mir, qo‘liga cho‘ltoq supurgi ravo ko‘rishdi... 

So‘ng unutishdi. Qor! Oqlik! U mening nazarimda kumushrang qanotlarini butun 

borliqqa yoygancha erkalanib yotgan oq kaptarga o‘xshardi. Uning erkin va 

xotirjam parvoz bilan yana samoga, quyoshga tomon ko‘tarilib ketishiga ishonar, 

oppoq parlariga nimalarnidir yozib qolgim kelardi. 

Ushbu matnda qorning oq kaptarga o‘xshatilishi tasviri Qor – oq kaptar 

tuzilishidagi kognitiv metaforada aks etgan. O‘xshatishga asoslangan bu 

assotsiatsiya  matnga metaforik mazmun kasb etgan. Matnda qor turtki so‘ziga 

nisbatan quyidagi assotsiativ birliklar aktuallashgan: yer oqarmoq, qadamlardan 

g‘alati tovushlar chiqmoq, oqlik (2), qor (2), tomlar, yo‘laklarni tozalamoq, undan 

(qordan) «bobo» yasamoq, ko‘hna chelak, ko‘mir, cho‘ltoq supurgi, kumushrang 

qanotlarini yoygancha erkalanib yotgan oq kaptar, erkin va xotirjam parvoz, 

samoga, quyoshga tomon ko‘tarilmoq, Oppoq parlariga nimalarnidir yozib qolgim 

kelardi.   

Mazkur birliklar muallif tasavvurida tiklangan  assotsiatsiyalar bo‘lib, Qor 

konseptining tasviri uchun xizmat qilgan. Oqlik (2), undan (qordan) “bobo” 

yasamoq, kumushrang qanotlarini yoygancha erkalanib yotgan oq kaptar 

assotsiativ birliklari qorning belgi-xususiyatlarini ochib berishga xizmat qilgan. 

Matnda oqlik assotsiativ birligi 2 marta takrorlangan, u orqali muallif qorning oqlik 

ramzi ekanligiga ishora qilgan. Undan “bobo” yasamoq assotsiativ birligi esa 

bolalarning qordan qorbobo yasashi epizodini yodga tushirgan. Kumushrang 

qanotlarini yoygancha erkalanib yotgan oq kaptar murakkab so‘z birikmasi qorni 

kumushrang qanotli kaptarga o‘xshatish natijasida hosil bo‘lgan assotsiativ birlikdir. 

Qor yoqqandan keyingi holat tasviri quyidagi assotsiativ birliklar orqali  ifoda 

etilgan: yer oqarmoq, qadamlardan g‘alati tovushlar chiqmoq. Qor yoqqanidan 



13 
 

so‘ng amalga oshiriladigan tozalash ishlari matnda tomlar, yo‘laklarni tozalamoq 

assotsiativ birliklari orqali  yoritilgan. 

Matnda qo‘llangan ko‘hna chelak, ko‘mir, cho‘ltoq supurgi assotsiativ 

birliklari qorbobo so‘ziga nisbatan hosil bo‘lgan. Erkin va xotirjam parvoz, samoga, 

quyoshga tomon ko‘tarilmoq, Oppoq parlariga nimalarnidir yozib qolgim kelardi 

assotsiativ birliklari turtki so‘z bilan bilvosita bog‘langan birliklar hisoblanadi. 

Erkin va xotirjam parvoz, samoga, quyoshga tomon ko‘tarilmoq birliklari qorga 

o‘xshatilgan oq kaptarga nisbatan hosil bo‘lgan assotsiativ birliklardir. Oppoq 

parlariga nimalarnidir yozib qolgim kelardi assotsiativ birligi esa ushbu kaptar – 

qorga nisbatan muallifning istak-xohishini ifodalab kelgan.  

Demak, QOR konsepti  ifodalangan ushbu matnning tayanch birliklari 

assotsiativ birliklardir. Ular matnni semantik-sintaktik jihatdan shakllantirish bilan 

birga, olamning kichik bir fragmenti bo‘lgan  QOR konseptining milliy tasvirini 

yaratishga xizmat qilgan.   

Bobning uchinchi fasli “Assotsiativ birliklar muallif lisoniy shaxsini 

namoyon qiluvchi birliklar sifatida” deb nomlangan. Har bir badiiy asarda 

yozuvchining lisoniy shaxsi u yoki bu darajada namoyon bo‘ladi. Sh.Safarov 

ta’kidlaganidek, “Muallif yaratgan matn olam manzarasini voqelantirishning 

individual shakli, bunda nutq subyekti lisoniy shaxs sifatida namoyon bo‘ladi”.14  

Darhaqiqat, badiiy asar muallifi yaratgan olamning badiiy manzarasida uning 

lisoniy shaxsiga xos turli qirralar namoyon bo‘ladi. Yozuvchi yoki shoirning badiiy 

asari va uning hayot tajribasi o‘rtasida olamning lisoniy manzarasini o‘zida 

mujassam qilgan o‘ziga xos “poetik dunyo”si o‘rin oladi.  Bu jihatdan qaraganda 

badiiy asarni uning muallifi lisoniy shaxsini yuzaga chiqaruvchi o‘ziga xos vosita 

deb hisoblash mumkin.  

Badiiy matn personajlarini lisoniy shaxs modellari sifatida o‘rganish g‘oyasini 

birinchilardan bo‘lib ilgari surgan tilshunos Y.N.Karaulov edi. Uning fikricha, 

lisoniy shaxs til (matnlarda) va til orqali yuzaga chiqqan, til vositalari asosida asosiy 

xususiyatlari qayta tiklangan shaxsdir.15 Demak, lisoniy shaxs har qanday shaxs 

emas, balki nutqida lisoniy qobiliyatini namoyish qila olgan inson,  yaratgan matnida 

o‘z xususiyatlari bilan qayta tiklangan shaxsdir. Lisoniy shaxs uchun individuallik 

va konkretlik xos, ya’ni u har bir nutq egasida alohida namoyon bo‘ladi.  

Y.G. Belyayevskayaning qayd etishicha, “lisoniy shaxs tilning milliy tizimini, 

shuningdek, tashqi olamni individual his qilish hamda tilda aks etgan ijtimoiy tizim 

va insonning individual ijodiy nutqiy faoliyatini  ham namoyish qiladi. 16 

Badiiy matnda muallif qo‘llagan assotsiativ birliklar orqali yozuvchi lisoniy 

shaxsining namoyon bo‘lishi masalasini o‘rganish uning olam haqidagi tasavvurlari, 

qarashlarining nutqida qay darajada aks etganligini aniqlashda ahamiyatlidir. 

Muallif lisoniy shaxsi deganda o‘z asarida “jonli kommunikatsiya akti”ni 

yarata olgan, unda shaxsiy sifatlari, shuningdek, lisoniy qobiliyatini namoyon qila 
 

14 Сафаров Ш. Таржимоннинг лисоний шахс сифатида бажарадиган фаолияти  // Хорижий филология. – 

Тошкент, 2018.  –  №3. – Б. 18. 
15 Караулов Ю.Н. Русский язык и языковая личность. – М.: Наука, 1987. – С. 38. 
16 Беляевская Е.Г. Теория языковой личности и когнитивная лингвистика //  Языковая личность: аспекты 

изучения. Сборник научных статей памяти члена-корреспондента РАН Юрия Николаевича Караулова / Под 

ред. И. В. Ружицкого и Е. В. Потёмкиной. – М.: МАКС Пресс, 2017. – С. 41.  
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oladigan nutq egasi tushuniladi. Badiiy matnda muallif lisoniy shaxsini yuzaga 

chiqarishda assotsiativ birliklar muhim ahamiyatga ega. Omon Matjonning “Masal” 

she’rida muallif lisoniy shaxsining qay tarzda namoyon bo‘lganligini tekshiramiz: 

Sim halqada bir it yugurar, Bo‘lar-bo‘lmas akillab turar. Hurar yaqin mehmon 

kelsa ham, Yaxshi kelsa, yomon kelsa ham. Huraverar, kattami-kichik, Bezor qildi 

shu ola kuchuk! Zanjirining qisqaligini, O‘g‘rilarning ustaligini Bilsa hamki juda 

ko‘p hurar, Sim halqada tinmay yugurar... Boshqa uyda yuvosh bir it bor: U ko‘p 

hurmas va lekin hushyor! 

Hajviy ruhda yozilgan ushbu masalda hamma bilan bo‘lar-bo‘lmasga 

urishaveradigan, odamlarga kun bermaydigan kishilar xatti-harakati o‘tgan-

ketganga huraveradigan ola kuchuk obrazi orqali qoralangan. Shoirning bu it bilan 

bog‘liq assotsiatsiyalari quyidagi birliklarda aks etgan: sim halqa (2),  it,  yugurmoq, 

akillab turmoq, hurmoq, huravermoq, bezor qilmoq, ola kuchuk, zanjirining 

qisqaligi, juda ko‘p hurmoq, tinmay yugurmoq, yuvosh bir it,  ko‘p hurmas,  hushyor.  

Ushbu assotsiativ birliklar shoirning “bo‘lar-bo‘lmasga huraveradigan it” 

qiyofasida hamma bilan urishaveradigan, ko‘pchilikni bezor qilgan insonlarni 

tasavvur qilganligini anglatadi.  Bunday insonlar ko‘p shovqin solsa-da, hushyor 

emas. Aksincha, yuvosh, bo‘lar-bo‘lmasga urishmaydigan xushxulq insonlar doim 

sergak bo‘lishadi.   

Mazkur she’rda muallif lisoniy shaxsining namoyon bo‘lganligini quyidagilar 

bilan dalillash mumkin: 1. Shoir til me’yorlariga mos holda matn (badiiy matn) 

yarata olgan va bu matnni kitobxon hech qiyinchiliksiz idrok eta oladi.  2. She’rga 

muallifning bo‘lar-bo‘lmasga huraverib, barchani bezor qiladigan it haqidagi 

tasavvurlari “ko‘chirilgan”. Boshqacha aytganda, shoirning bunday itlar 

qiyofasidagi insonlar haqidagi bilim va tasavvurlari xotirasida jonlanib, assotsiativ 

birliklar vositasida masalga “ko‘chgan”. 3. Shoirning bo‘lar-bo‘lmasga huraverib, 

barchani bezor qiladigan it bilan bog‘liq assotsiatsiyalari muallif lisoniy shaxsini 

yuzaga chiqarishga xizmat qilgan. Shu narsa aniqki, muallif lisoniy shaxsi u 

yaratgan badiiy matn orqali namoyon bo‘lgan.  

Omon Matjonning ayrim she’rlarida qo‘llangan assotsiativ birliklar uning 

shaxsiga oid sifatlarni aks ettirishga xizmat qilgan. Shoirning ruhiy kechinmalari aks 

etgan lirik she’rlarida muallif lisoniy shaxsi oshiq, g‘olib, vafodor, o‘ch oluvchi,  

so‘z ustasi sifatida gavdalangan. Masalan: 1. Hajringda oy kabi yiroqqa botdim, 

Qora g‘amim bilan chiroqqa botdim... 2. Bolalikda o‘ch olishga o‘ch edim juda, 

Tinmas edim bir turtganni ikki turtmasdan...3. Sadoqat ilmiga tolib bo‘laman, Men 

vafo ko‘rguzib g‘olib bo‘laman... 4. Tilimda gohi gul undi, goh tikan, Lekin har 

so‘zimni elim tushundi... 

Xullas, Omon Matjon she’rlarida muallif lisoniy shaxsi turli obrazlar orqali 

gavdalangan. Bu holat shoirning har bir she’rida “o‘z shaxsi”ni qayta idrok 

etganligidan dalolat beradi. 

Tadqiqotning “Omon Matjon she’rlarining assotsiativ xususiyatlari” deb 

nomlanuvchi ikkinchi bobida Omon Matjon she’rlarida assotsiativ aloqa 

ko‘rinishlari, assotsiatsiyalarning hosil bo‘lish omillari aniqlangan hamda shoir  

she’rlarida rang assotsiatsiyasining voqelanishi masalasi yoritilgan. 
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Ushbu bobning birinchi fasli “Omon Matjon she’rlarida assotsiativ aloqa 

ko‘rinishlari” deb nomlangan. Assotsiativ birliklar inson xotirasida bir-birini 

tiklovchi, yodga soluvchi birliklar bo‘lib, inson ongida o‘xshashlik, yondoshlik va 

shu kabi boshqa umumiy belgilari asosida assotsiativ bog‘langan birliklar 

juftligini hosil qiladi.  Omon Matjonning quyidagi satrlarida so‘zlar ular anglatgan 

predmetlarning umumiy vazifasi asosida assotsiativ qatorlarga birlashgan: 

Quyoshman deb lof urib qolding,  Jinchiroqqa o‘xshaysan, kechir. 

Berilgan parchada quyosh – jinchiroq assotsiativ juftligi yuzaga kelgan.  

Quyosh va jinchiroqning yorug‘likni ta’minlashi shoir xotirasida ularning bir-birini 

tiklashiga turtki bergan. Bu tarzda assotsiativ birliklarning hosil bo‘lishi so‘z 

anglatgan predmetlar vazifasidagi o‘xshashlikka asoslangan. 

Shoirning quyidagi satrlarida esa assotsiativ aloqa yondoshlik asosida yuzaga 

kelgan: Yulduzimiz bormish ikkimizning ham, Samo ungurida porlarmish go‘yo... 

Ushbu parchada yulduz so‘ziga nisbatan qo‘llangan samo unguri assotsiativ birligi 

yulduz, samo so‘zlarining uyadoshlik munosabati asosida hosil bo‘lgan.   

Omon Matjon she’rlarida assotsiativ aloqa turtki so‘z – assotsiativ birlik hamda 

she’rdagi o‘zaro assotsiativ bog‘langan birliklar orasida kuzatildi. Turtki so‘z va 

assotsiativ birlik o‘rtasidagi assotsiativ aloqa bevosita aloqa, bir assotsiativ 

birlikning boshqa birlik bilan aloqaga kirishib, so‘ngra turtki so‘z bilan bog‘lanishi 

esa bilvosita aloqa bo‘lib, ketma-ketlikka asoslanadi. 

Shoirning sarlavhali she’rlarida turtki so‘z vazifasini she’r sarlavhasi bajargan. 

Chunki sarlavhaning mazmun-mohiyati she’rda u bilan assotsiativ bog‘langan 

birliklar orqali ochib berilgan. Sarlavhasiz she’rlarda tasvir obyektini bildiruvchi 

so‘zlar turtki so‘z vazifasida kelgan. Ular she’r matnida eng ko‘p qo‘llangan so‘zlar, 

radif vazifasini bajargan birliklar, muallif nutqi qaratilgan undalmalardan tashkil 

topgan. Masalan, quyidagi she’rda  suv, garchi bir marta tilga olingan bo‘lsa-da, 

tasvir obyekti bo‘lganligi sababli uni turtki so‘z vazifasini o‘tagan deyish mumkin: 

Suv ham odamlardek yashab, o‘ladi, Ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yeladi, Yelkasidan 

oxir joy bergach tog‘lar, Oqlanib-poklanib qaytib keladi. 

Omon Matjon she’rlarida turtki so‘z va assotsiativ birlik o‘rtasida assotsiativ 

aloqaning quyidagi turlari kuzatildi: 1. To‘g‘ridan to‘g‘ri assotsiativ aloqa. 2. Bog‘li 

assotsiativ aloqa. 3. Aralash assotsiativ aloqa. 

She’rda qo‘llangan assotsiativ birliklar turtki so‘z bilan bevosita bog‘lansa, 

to‘g‘ridan to‘g‘ri assotsiativ aloqa yuzaga keladi. Masalan, Bu ne oyina uy, ne billur 

qasr, Nurlar, sharpalarning bu qanday raqsi?! (“Uy”) misrasida qo‘llangan oyina 

uy, billur qasr assotsiatsiyalari uy turtki so‘zi bilan to‘g‘ridan to‘g‘ri bog‘langan. 

Quyidagi she’rda bir-biri bilan ketma-ket bog‘lanib, bog‘li assotsiativ aloqani 

hosil qilgan assotsiativ birliklar uchraydi. Masalan: Men bugun Xivada viqorli 

turgan Asriy yodgorlardan tuyarkan ma’ni, Dedim: umr hikmatin bobongdan 

o‘rgan, Asramoqni o‘rgan Ichon qal’ani! 

Ushbu she’rning Bir Xiva – ikki qal’a sarlavhasi turtki so‘z vazifasini bajarib 

kelgan. Unga nisbatan she’rda qo‘llangan quyidagi assotsiativ birliklar ketma-ket 

bog‘li aloqani hosil qilgan: Xiva – viqorli turgan asriy yodgorlar(dan) – 

(yodgorlardan) ma’ni tuymoq – demoq – Umr hikmatin bobongdan o‘rgan, 

Asramoqni o‘rgan Ichon qal’ani. 
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Matnda turtki so‘z bilan bevosita va bilvosita bog‘lanib kelgan assotsiativ 

birliklar aralash assotsiativ aloqani hosil qiladi. Masalan: Suv ham odamlardek 

yashab, o‘ladi  Ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yeladi. Yelkasidan oxir joy bergach tog‘lar, 

Oqlanib-poklanib qaytib keladi.  Ushbu to‘rtlikda suv turtki so‘ziga assotsiativ 

birliklar quyidagicha bog‘langan: suv – odamlardek yashamoq; suv – (odamlardek) 

o‘lmoq; o‘lmoq – ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yelmoq; suv – (suvga) tog‘lar yelkasidan 

joy bermoq; suv – oqlanib-poklanmoq; suv – (oqlanib-poklanib) qaytib kelmoq. 

She’rdagi o‘lmoq – ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yelmoq assotsiativ juftligidan tashqari 

barcha assotsiativ birliklar bevosita suv turtki so‘ziga bog‘lanib kelgan.  

Bobning ikkinchi fasli “Omon Matjon she’rlarida assotsiativ birliklarning 

hosil bo‘lish omillari” deb nomlangan. Tilda assotsiativ birliklar turli omillar 

ta’sirida yuzaga keladi. Assotsiativ birliklarning hosil bo‘lishida til birligiga xos 

lingvistik belgilar qatorida jamiyatda shakllangan madaniy, siyosiy, diniy qarashlar, 

til egalarining voqelik haqidagi bilimlari, ko‘rgan-kechirganlari, hayotiy tajribalari, 

shaxsiga xos jihatlar (yoshi, jinsi, kasb-kori, ijtimoiy mavqei, qiziqishlari) kabi 

tashqi omillarning ham ta’siri katta.  

Omon Matjon she’rlarida, asosan, quyidagi lingvistik omillar asosida  

assotsiativ birliklarning hosil bo‘lganligi aniqlandi: 1. So‘zlarning paradigmatik va 

sintagmatik aloqasi. 2. So‘zlarning uslubiy belgisiga ko‘ra aloqadorligi. 3. 

So‘zlarning derivatsion belgisiga ko‘ra aloqadorligi. 4. So‘zlarning dialektal 

belgisiga ko‘ra aloqadorligi. 5. So‘zlarning milliy-madaniy belgisiga ko‘ra 

aloqadorligi. 6. So‘zlarning ijtimoiylik va gender belgisiga ko‘ra aloqadorligi. 

Avtoreferatning hajmini inobatga olib, quyida ushbu omillarning ayrimlari haqida 

ma’lumot berib o‘tamiz. 

Assotsiativ birliklarning o‘zaro aloqasida ularning paradigmatik va 

sintagmatik munosabati muhim o‘rin tutadi. Turtki so‘z – assotsiativ birlik yoki 

assotsiativ birlik – assotsiativ birlik o‘rtasidagi paradigmatik aloqa bu so‘zlar 

orasida kuzatiluvchi sinonimik, antonimik, omonimik, uyadoshlik, partonimik, 

giper-giperonimik munosabat asosida yuzaga chiqadi.  

Sinonimik munosabatga asoslangan assotsiatsiya Omon Matjonning quyidagi 

she’riy parchasida kuzatiladi: Ammo orzularimdan Tunning umri qisqadir, Ko‘kka 

yulduzim qaytar, Osmona izim qaytar! 

Mazkur she’riy parchada ko‘k – osmon sinonimiyasiga asoslangan assotsiatsiya 

ishlatilgan. Sinonimiya assotsiativ birlik – assotsiativ birlik o‘rtasida yuzaga kelgan. 

Shoir she’rlarida antonimlar assotsiatsiyasi assotsiativ birlik –  assotsiativ 

birlik o‘rtasida ko‘zga tashlandi. Masalan: Shimolda biz yozdan xazonga tushdik. 

Bu – janub. Yana “Yo ramozon!”ga tushdik. Gʻarbga ketdik – tubsiz qozonga 

tushdik. Sharqqa yurdik, yana ozonga tushdik.  

Bu she’rda antonimik munosabatdagi Shimol – janub, Gʻarb – Sharq 

assotsiatsiyalari qo‘llangan. Bu birliklar assotsiativ me’yor sifatida tildan o‘rin 

olgan. Yoz – xazon (kuz ma’nosida) so‘zlari bir-biriga zidlangan shartli antonimlar 

bo‘lib, shoirning obrazli tafakkuri mahsuli hisoblanadi. 

Omon Matjon she’rlarida uyadoshlik munosabatiga asoslangan assotsiatsiya 

turi ko‘p kuzatildi. Uyadosh so‘zlar assotsiatsiyasini shoirning quyidagi she’rida 

kuzatish mumkin: Bir yoqdan jodugar ignabarg archa Chimchilab-chaqishga 
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urinsa zimdan, Bir yoqdan cho‘ng eman zug‘m etar senga, Behayo qarag‘ay 

yalang‘ochlar tan. 

Ushbu she’riy parcha oq qayin tasviriga bag‘ishlangan. Bu parchada qo‘llangan 

archa, eman, qarag‘ay so‘zlari uyadoshlik munosabatida bo‘lib, qayin turtki so‘ziga 

nisbatan hosil bo‘lgan.  Tadqiqotda so‘zlarning partonimik, gipo-giponimik 

munosabati asosida assotsiativ bog‘lanishi masalasi ham tahlil qilindi. 

Turtki so‘z va assotsiativ birlik o‘rtasidagi tobelik munosabati sintagmatik 

assotsiatsiyalarni yuzaga keltiradi. Sintagmatik assotsiatsiyalar orqali nutqda so‘z 

birikmalari va gaplar hosil bo‘ladi.  Omon Matjonning har bir she’rida bu turdagi 

assotsiativ birliklar kuzatildi. Uning “O‘rtamizda birgina olma” she’ridan olingan 

quyidagi  parchaga e’tibor qaratamiz: O‘rtamizda birgina olma Gard tegmagan, 

biram pokiza. Hozircha u rangin bir havas, Lab tegsa boshlanar moʻjiza... 

She’riy parchada turtki so‘z vazifasida o‘rtamizda birgina olma birikmasi 

kelgan. Ushbu turtki so‘zga nisbatan muallifda  gard tegmagan, biram pokiza, 

hozircha rangin bir havas, lab tegsa boshlanar moʻjiza tarzidagi individual 

assotsiatsiyalar yuzaga kelgan. Ular orqali nutqda quyidagi jumlalarni hosil qilish 

mumkin: O‘rtamizda birgina olmaga gard tegmagan, O‘rtamizda birgina olma 

biram pokizadir,  O‘rtamizda birgina olma hozircha rangin bir havasdir, 

O‘rtamizda birgina olmaga lab tegsa, boshlanar moʻjiza. Shu ma’lum bo‘ladiki, 

turtki so‘z va unga nisbatan hosil bo‘lgan assotsiativ birliklarning sintagmatik 

munosabati asosida nutqda turli sintaktik qurilmalar shakllanadi.  

Tilda muayyan uslubga mansub so‘zlarning inson xotirasida bir-birini yodga 

solib turishi kuzatiladi. Masalan,  ko‘k – samo (badiiy uslub), nuqta – vergul (ilmiy 

uslub) kabilar. Omon Matjon she’rlarida badiiy  uslubga xoslangan so‘zlarning 

assotsiativ aloqasi ko‘p kuzatiladi. Masalan:  Tong otdi, olamda ming rasm ko‘rdim, 

Mehrli ko‘zlarni pok, ma’sum ko‘rdim. 

Shoir she’rlarida ayrim so‘zlarning umumiy derivatsion belgisi asosida  

assotsiativ aloqaga kirishganligi ham kuzatiladi.  Bunday holatda turtki so‘z – 

assotsiativ birlikning derivasion xususiyatlarida umumiylik kuzatiladi. Masalan, 

shoirning “Baxtiyor” nomli she’rining birinchi misrasida baxtiyor stimul so‘ziga 

nisbatan 3 o‘rinda baxtli assotsiatsiyasi qo‘llangan:  Baxtli odam kim bu kun? Baxt 

deb yugurgan baxtlidir. Ham zamon ahli aro o‘zlukda turgan baxtlidir... Bunda 

baxtiyor stimul so‘zi va baxtli assotsiatsiyasining yasalish asosi umumiy.  

Bobning uchinchi fasli “Omon Matjon  she’rlarida rang assotsiatsiyasining 

voqelanishi” deb nomlangan. Ushbu faslda shoirning oq va qora ranglari tasviri aks 

etgan she’rlari tahlili asosida uning bu ranglar bo‘yicha tasavvurlari, o‘zbek 

madaniyatida ranglar bilan bog‘liq tarzda shakllangan qarashlarga nisbatan 

subyektiv munosabati yoritilgan. 

Ma’lumki, o‘zbek xalqining ranglar bilan bog‘liq o‘z tasavvurlari, qarashlari 

bor. Xalqimizda oq rang soflik, poklik, yorug‘lik, ezgulik, tinchlik, sulhparvarlik 

ramzi sifatida baholanadi. Ammo ayrim hududlarda oq rang motam ramzi sifatida 

ham tavsiflanadi. Adabiyotshunos olim I.Haqqulning ma’lumot berishicha, “ba’zi 

xalqlarda, jumladan, turkiy qavmlarda ham oq rang motam, musibat, hatto 
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qurg‘oqchilik alomati hisoblangan17”. Oq rangi bilan bog‘liq mana shu tasavvurlar 

va egallangan bilimlar asosida turli xalqlar tomonidan bu rangga nisbatan har xil 

assotsiatsiyalar berilganligi kuzatiladi.  

Omon Matjon she’rlarida oq leksemasi, avvalo, narsa-predmetlarning tabiiy  

rangini bildiruvchi leksemadir. Shu bilan birga bu leksema ko‘chma ma’nolarda 

qo‘llanib, boshqa ma’nolarga ham ega bo‘lgan. 

Shoir asarlarida oq rangi bilan bog‘liq quyidagi tasavvurlari o‘z ifodasini 

topgan:  1. Oq – bu qor. Oq – bu oq kaptar: Qor! Oqlik! U mening nazarimda 

kumushrang qanotlarini butun borliqqa yoygancha erkalanib yotgan oq kaptarga 

o‘xshardi. 2. Oq – bu oq qog‘oz: She’ringni xalq uchun ayt, oqda qoldir… 

(“Baxshiga”) 3. Oq – bu paxta xirmoni:  Yurtimda oq tog‘lar ko‘rinar menga. 

(“Paxtamiz xususida nutq”). 4. Oq – bu pok niyat:  Kuzda karvon bo‘lib olamga 

ketgan Yurtimning bahorgi oq xayollari.  (“Paxtamiz xususida nutq”) 

Xalqimizning qora rang bo‘yicha ham o‘z qarashlari mavjud. Qora rangi 

bugungi kunda xalqimiz tomonidan, asosan, yomonlik, qorong‘ilik, qayg‘u-uqubat, 

o‘lim ramzi sifatida tavsiflanadi. Omon Matjonning qora rangi bilan bog‘liq 

tasavvurlari va qarashlari xalqimiz qarashlari bilan deyarli hamohang. Shoir qora 

leksemasini, avvalo, shu rangdagi predmet, hodisalarga nisbatan qo‘llaydi:  Uzun 

qora soching ko‘zdan uzildi… (“Seni yaxshi ko‘raman”) 

Ma’lumki, she’riyatda tunga ko‘pincha uzun, qora, qorong‘i kabi xislatlar 

beriladi. Omon Matjon she’rlarida ham tunning bunday tavsiflarini kuzatish 

mumkin: Shunchalik qora tun, shunchalik vahm?! (“Eng uzun kechada”)  Gʻildirak 

izidan uzun tunlarda Nomin hay-huvladim uning tog‘-toshdan. 

Shoir jamiyatdagi yomon illatlar, kishilarga xos salbiy  xislatlarni tasvirlashda 

ham qora leksemasidan o‘z o‘rnida foydalangan. Quyidagi she’riy parchada shoir 

qulfga nisbatan qora leksemasini qo‘llab, salbiy illatni yanada bo‘rttirgan: Bir johil 

so‘zi-la butun bir xalqning Og‘ziga qora  qulf osgan ekanlar. (“Taqlid”) 

Shoir quyidagi she’riy parchalarida qora rangini g‘am-g‘ussa, intiqom, bosqin 

bilan bog‘lagan: Bunda qo‘nim tutgan o‘tmishdan yoxud Qora g‘ussa ortib qaytgan 

shum karvon. (‘Eng uzun kechada”) Yo osmon tubida qora intiqom  Kurrani etdimi 

quyoshdan pana?!  (“Eng uzun kechada”) Sen yonding! Va yerga – qora bosqinning,  

Ustiga otilding – yarador chaqmoq.   (“Yarador chaqmoq yoki bir yulduz tarixi’) 

Omon Matjon she’rlarida qora ko‘ngil, qora qahraton, qora xat birikmalari 

ham uchraydi. Bunday birliklarning shakllanishida tarkibiy qismlarining nafaqat 

grammatik va semantik jihatdan o‘zaro bog‘lanishi, balki assotsiativ munosabati 

ham muhim o‘rin tutadi.  

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Omon Matjon she’rlari assotsiativ 

maydoni strukturasi” deb nomlangan. Ushbu bobning birinchi fasli “Matnning  

assotsiativ maydonini shakllantirish tartibi” deb nomlangan.  

Assotsiativ maydon inson tasavvurlari va bilimi bilan bog‘liq holda assotsiativ 

bog‘langan birliklar majmuyi bo‘lib, turli sath birliklarini qamrab oladi.  

Tilshunoslikda assotsiativ maydon quyidagi  usullarda shakllantiriladi: 1) til egalari 

 
17 Ҳаққул И. Яна қора ранг талқини ҳақида // https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/ ibrohim-haqqul-yana-qora-

rang-talqini-haqida.html 

https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/
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ustida assotsiativ tajriba o‘tkazish  asosida; 2) tayyor matnning assotsiativ 

maydonini belgilash asosida.  
Tilshunoslikda badiiy matnning assotsiativ maydonini shakllantirishning bir 

qancha usullari ko‘rsatilgan. Rus tilshunosi Y.N.Karaulov matnning assotsiativ 

maydonini belgilashning “DE” operatsiyasi deb nomlangan metodikasini ishlab 

chiqqan. Unga ko‘ra dastlab matn bir qancha mustaqil parchalarga ajratiladi, ya’ni 

dekompozitsiyalashtiriladi. Bu parchalar bir-biri bilan bog‘langan gipermatn 

birliklari to‘plamiga aylantiriladi. Gipermatnda so‘z shakllari ajratilib, grammatik 

shakldan soqit qilinadi, ya’ni degrammatikalizatsiyalashtiriladi.  

So‘ngra propozitsiyalar to‘plami buzilib yuboriladi (depropozitsiyalanadi) va 

ularni tashkil etuvchilar turli assotsiativ maydonlarga taqsimlanadi. Oxirgi 

bosqichda assotsiativ birliklardan shaxs diskursi soqit qilinadi, ya’ni ular 

depersonallashtiriladi. 18 Ko‘rinadiki, bu metodikada badiiy matn bir qancha mayda 

bo‘laklarga ajratilib, uning tarkibidan grammatik shakllardan xoli qilingan, turtki 

so‘zga nisbatan va o‘zaro assotsiativ bog‘langan birliklar ajratiladi.  

Tadqiqotda matnning assotsiativ maydonini shakllantirishda Y.N.Karaulov 

tavsiya etgan metodikaga asoslanildi. Bunda quyidagi vazifalar bajarildi:  

1. She’riy matnda turtki so‘z vazifasini bildiruvchi birlik aniqlandi. 2. She’riy matn 

propozitsiyalar to‘plamiga ajratib chiqildi. 3. Har bir propozitiv konstruksiyadan 

turtki so‘zga bevosita hamda bilvosita bog‘langan birliklar ajratildi. 4. Turtki so‘z 

bilan assotsiativ bog‘langan birliklar grammatik belgidan holi etildi. 5. Assotsiativ 

birliklar she’rdagi qo‘llanish tartibi asosida assotsiativ maydonga ketma-ketlikda 

joylashtirildi. 6. Assotsiativ birliklar statistik tahlil qilindi, takror birliklar 

umumlashtirilib, soni ko‘rsatildi. 

Ushbu metodika asosida Omon Matjonning quyidagi to‘rtliginig  assotsiativ 

maydonini shakllantiramiz: Sadoqat ilmiga tolib bo‘laman,  Men vafo ko‘rguzib 

g‘olib bo‘laman. Qonimni buzsa ham ming bir xiyonat, Yana o‘z aslimga borib, 

o‘laman. 

She’r sarlavhasiz bo‘lganligi uchun turtki so‘zni she’rning tasvir obyektiga 

qarab belgilaymiz. She’rda muallifning sadoqat haqidagi qarashlari ifoda etilganligi 

sababli sadoqat so‘zini turtki so‘z deb qabul qilamiz. She’r matnida propozitsiya 

ifodalovchi quyidagi konstruksiyalar  mavjud:  1) sadoqat ilmiga tolib bo‘laman;   

2) men vafo ko‘rguzib; 3) (men) g‘olib bo‘laman; 4) qonimni buzsa ham ming bir 

xiyonat; 5) yana o‘z aslimga borib; 6) o‘laman. 

Birinchi propozitiv konstruksiyada sadoqat ilmi va tolib bo‘lmoq birliklari 

ajratiladi. Sadoqat ilmi birikmasi sadoqat turtki so‘zi bilan bevosita assotsiativ 

aloqaga kirishgan. Bu so‘z birikmasiga nisbatan tolib bo‘lmoq assotsiatsiyasi yuzaga 

kelgan. Demak, shoir lisoniy ongida sadoqat –  sadoqat ilmi –  tolib bo‘lmoq bog‘li 

assotsiatsiyasi shakllangan. Ikkinchi propozitiv konstruksiyada sadoqat turtki so‘zi 

bilan  vafo ko‘rguzmoq birikmasi assotsiativ bog‘langan. Sadoqat – vafo 

ko‘rguzmoq. Uchinchi propozitiv konstruksiyada esa g‘olib bo‘lmoq assotsiativ 

 
18 Караулов Ю.Н. Ассоциативный анализ: новый подход к интерпретации художественного текста. – М., 

1999б.  – С. 165. 
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birligi vafo ko‘rguzmoq birikmasiga nisbatan hosil bo‘lgan. U sadoqat turtki so‘zi 

bilan bilvosita bog‘langan:  sadoqat – vafo ko‘rguzmoq – g‘olib bo‘lmoq. 

To‘rtinchi propozitiv konstruksiyadan qonimni buzmoq, ming bir xiyonat so‘z 

birikmalari ajratiladi. Sadoqat turtki so‘ziga nisbatan ming bir xiyonat assotsiatsiyasi 

yuzaga kelgan. Qonimni buzmoq esa ming bir xiyonatga nisbatan hosil bo‘lgan. 

Bunday assotsiativ aloqa bog‘li aloqa bo‘lib, u quyidagicha shakllangan:  sadoqat – 

ming bir xiyonat – qonimni buzmoq. 

Beshinchi propozitiv konstruksiya semantik jihatdan oldingi konstruksiya bilan 

bog‘liq. Bu konstruksiyada o‘z aslimga bormoq assotsiativ birligi qonimni buzmoq 

birikmasiga nisbatan yuzaga kelgan.  Ya’ni: qonimni buzmoq – aslimga bormoq. 

Oltinchi propozitiv konstruksiyada o‘laman birligi aslimga bormoq birikmasi bilan 

assotsiativ bog‘langan: aslimga bormoq – o‘lmoq. Demak, she’rning umumiy 

assotsiativ maydoni birliklari quyidagicha: 

SADOQAT: sadoqat ilmi, tolib bo‘lmoq, vafo ko‘rguzmoq, g‘olib bo‘lmoq, 

ming bir xiyonat, qonimni buzmoq, aslimga bormoq, o‘lmoq. 

She’rning assotsiativ maydonidan jami 8 ta assotsiativ birlik o‘rin olgan. 

Ulardan 3 tasi (sadoqat ilmi, vafo ko‘rguzmoq, ming bir xiyonat) sadoqat turtki so‘zi 

bilan bevosita bog‘langan, 5 tasi (tolib bo‘lmoq, g‘olib bo‘lmoq, qonimni buzmoq, 

aslimga bormoq, o‘lmoq) turtki so‘z bilan bilvosita assotsiativ aloqaga kirishgan. 

She’rdagi assotsiativ birliklarning bog‘li aloqasini chizmada quyidagicha aks ettirish 

mumkin: 

            vafo ko‘rguzmoq                                              sadoqat ilmi 

           

 

g‘olib bo‘lmoq                                                                         tolib bo‘lmoq  

                                                   ming bir xiyonat 

                                                         

qonimni buzmoq 

 

                                                    aslimga bormoq        

    

                                                             o‘lmoq 

Badiiy matnning bu kabi assotsiativ maydoni til egalari ustida o‘tkazilgan 

assotsiativ tajribalar asosida hosil qilingan assotsiativ maydondan farq qiladi. Til 

egalari ustida o‘tkazilgan assotsiativ tajriba asosida hosil qilingan maydon, asosan, 

jamoaviy xarakterga ega bo‘ladi. 

Bobning ikkinchi fasli “Omon Matjon she’rlari  assotsiativ maydoni 

birliklarining xususiyatlari, yadro va chegara qism birliklari” deb nomlangan. 

Omon Matjon she’rlari assotsiativ maydonida tasvir obyektining xususiyatlari 

bilan bog‘liq holda muallif xotirasida tiklangan turli  individual assotsiativ birliklar 

uchraydi. Jumladan, uning she’rlari assotsiativ maydonida ayol turtki so‘ziga 

nisbatan ona bo‘lmoq (“Yor tanlash”), yolg‘iz qoldirmoq, mayus nigoh (“Ketishim 

shart edi...”), avratsiz, aziz (“Turg‘unlik yillari”); E’zozingiz buyuk!, noziklik 

(“Ayolga maqtov”), ko‘z yoshdan ho‘l ro‘mol (“Yigitlar bir janjal boshlasa...”), 

ko‘ziga tikka qaray olmay (“Kommunistlar, olg‘a!”) assotsiativ birliklari o‘rin olgan 

SADOQAT 
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bo‘lib, ular ayolning xarakteri, ruhiy holati, unga o‘zgalar munosabati kabilarni 

ochib bergan. Ona bo‘lmoq assotsiativ birligi ayol leksemasining lug‘aviy ma’nosi 

muayyan semasini ochib berishga xizmat qilgan. Avratsiz, aziz assotsiativ birliklari 

muallifning ayolga bergan tavsifini anglatsa, mayus nigoh, ko‘z yoshdan ho‘l ro‘mol 

birliklari ayolning ruhiy holati haqida ma’lumot beradi. Yolg‘iz qoldirmoq 

assotsiatsiyasi tashlab ketilgan, yolg‘izlikka mahkum etilgan ayol obrazini 

tasavvurda tiklaydi. E’zozingiz buyuk!, noziklik assotsiatsiyalari shoirning ayolga 

bergan bahosini aks ettirgan. Ko‘ziga tikka qaray olmay birligi ayol kishi bilan 

bo‘lgan munosabatda yuzaga kelgan holat haqida ma’lumot beradi. She’rdagi ushbu 

birliklar ayol obrazini badiiy tarzda tasvirlashga xizmat qilgan.  

Omon Matjon she’rlari assotsiativ maydonida umr turtki so‘ziga nisbatan 

berilgan birliklar ham betakrorligi bilan ajralib turadi. Umr oynasi, umri boqiy 

(“Umr haqida”); boqiy (“Eng so‘nggi xazina”), oqar (“Karvonlar”), asirlikda 

kechgan (“Yurakka”), tentib uloqqan, bir umr (“Mezon”) assotsiativ birliklari; 

bemaqsad (“Qadim ohanglarda”), men kechirgan (“Shu’lalardan hayratlanish”), 

yolqin umrlar (“Huv qora to‘nka...”), umr ishi (“Umr ishi...”), inson umri 

(“Emlashur...”), lahzasi (“Mayni sharaflaylik”), o‘tgan sayin (“Umr o‘tgan 

sayin...”), o‘tgan, qaytmas (Yangi yil jomso‘zi); keyingi (“Kitobga so‘zboshi izlab”), 

bergan, kechgan, Chop-chop, shosh ekan (“Odamning yoshi”); uzun, kechar 

(“Shalola” she’riyat klubining qatnashchisiga”); hikmati (“Ikki qal’a”), daftari, 

bolalikning ijodi go‘yo (“Taqlid”); ko‘z orti (“Qrimda betoblanganim”) assotsiativ 

birliklari umrning xususiyatlari, uning vaqt bilan bog‘liqligi kabilarni aks ettirishga 

xizmat qilgan. Jumladan, umri boqiy, boqiy, yolqin (umrlar), oqar, asrlikda 

kechgan, tentib uloqqan, bemaqsad, qaytmas, kechgan, Chop-chop, shosh ekan, 

uzun, kechar, bolalikning ijodi go‘yo assotsiativ birliklari umrga xos jihatlarni 

tavsiflashga xizmat qilgan. Bir umr, lahzasi, o‘tgan sayin, o‘tgan, keyingi assotsiativ 

birliklari umrning vaqt bilan chegaralanganligi haqida ma’lumot beradi. Men 

kechirgan assotsiatsiyasi shoirning umriga ishora bo‘lsa, inson umri assotsiativ 

birligi umuman insonlar umrini anglatadi. Umr ishi, hikmati, daftari assotsiativ 

birliklari ko‘chma ma’noda qo‘llangan individual assotsiatsiyalardir. Umuman, 

Omon Matjon she’rlarida bu kabi metaforik assotsiatsiyalar, shuningdek, 

jonlantirish san’atiga asoslangan obrazli ifodalar nihoyatda ko‘p uchraydi. Ular 

she’riy matnning badiiyligini ta’minlashga xizmat qilishi bilan ajralib turadi.  

Shoir she’rlari assotsiativ maydonidan o‘rin olgan bu kabi assotsiativ birliklar  

she’rning bosh turtki so‘ziga nisbatan bevosita yoki bilvosita bog‘lanishiga ko‘ra 

farqlanadi. Bu jihatdan ular assotsiativ maydonning yaqin yoki uzoq chegara 

qismidan o‘rin oladi. Yadro qismda joylashadigan birliklar qo‘llanish darajasi 

yuqori bo‘lgan, chegara qismidagilar esa yakka tartibdagi birliklardir. 

Sarlavhali she’rlarda assotsiativ maydon yadrosida, eng avvalo, shu she’rning 

sarlavhasi joylashadi. She’rdagi boshqa so‘zlar uning atrofida birlashib, matnning 

shakllanishida ishtirok etadi. Rus olimasi N.O.Zolotova “til egalari tomonidan turtki 

so‘zga nisbatan eng ko‘p berilgan javob reaksiyalari, yuqori assotsiativ kuchga ega 

chegaralangan birliklarning assotsiativ maydonning yadrosidan o‘rin egallashini 
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ta’kidlaydi19”. Demak, she’r sarlavhasi hamda unga nisbatan eng ko‘p bildirilgan 

assotsiatsiyalar assotsiativ maydonning yadrosidan o‘rin oladi. 

Assotsiativ maydonda chegara qismlar yaqin va uzoq chegara qismlariga 

ajratiladi. Yadro qism bilan kuchli aloqada bo‘lgan assotsiativ birliklar yaqin 

chegarada, yadro qism bilan kuchsiz aloqada bo‘lgan assotsiativ birliklar uzoq 

chegarada joylashadi. Shoirning Varrak ingranadi ko‘kda to‘lg‘anib … deb 

boshlanuvchi she’ri assotsiativ maydonining yadro va chegara qismlari birliklarini 

aniqlaymiz. 

She’r varrakning osmonda uchishi tasvirini obrazli ifoda etishga va bu obraz 

orqali kitobxonga erkinlikdan mahrum majruh qalblar kechinmasini yetkazishga 

bag‘ishlangan. Shoir ko‘kda ingrab uchayotgan varrak, uning holidan xabar olmagan 

osmon, varrakning holiga bosh chayqab o‘tayotgan turnalar tasviri orqali voqelikka 

bo‘lgan munosabatini ifodalashda  subyektiv xarakterdagi assotsiativ birliklardan 

foydalangan. Muallifning ingrayotgan varrakka bo‘lgan subyektiv munosabati 

sho‘rlik so‘zi orqali ifoda etilgan. Sho‘rlik so‘zi varrak so‘zi o‘rnida qo‘llanib, 

varrakning holatini va bir vaqtda uning o‘zini ham anglatib kelgan.  

She’rda 4 marta takror qo‘llangan varrak so‘zi turtki so‘z vazifasida kelib, 

assotsiativ maydon yadrosidan  o‘rin oladi. Bu so‘zga nisbatan quyidagi 

assotsiatsiyalar hosil bo‘lgan: varrak (4), ingramoq (2), ko‘kda to‘lg‘anmoq, unga 

(varrakka) parvo etmas, bolakay xayol, osmonni tanimoq, sho‘rlik(dan), osmon 

so‘ray demas hol,  ko‘kka bosh uruvchi varrak holi(ga), turnalar (2), bosh chayqab 

o‘tmoq saf-saf, bilmoq, nega qiynalmoq, nega ingranmoq,  ne istamoq. 

Ushbu assotsiativ maydondan jami 20 ta assotsiativ birlik o‘rin olgan. 

Assotsiativ maydondagi 6 ta birlik: varrak (4), sho‘rlik(dan),  ko‘kka bosh uruvchi 

varrak holi(ga)) birliklari varrak turtki so‘zi bilan bevosita bog‘langan. 14 ta 

assotsiativ birlik: ingramoq (2), ko‘kda to‘lg‘anmoq, unga (varrakka) parvo etmas, 

bolakay xayol, osmonni tanimoq, osmon so‘ray demas hol,  turnalar (2), bosh 

chayqab o‘tmoq saf-saf, bilmoq, nega qiynalmoq, nega ingranmoq, ne istamoq 

birliklari turtki so‘z bilan bilvosita bog‘langan. 

She’rda qo‘llangan Varrak ingranadi, ko‘kda to‘lg‘anib, Nega ingranmoqda 

varrak, ne istab?!  konstruksiyalarida  varrak obrazi shoir tomonidan qayta idrok 

etilgan, u she’r muallifi tafakkurida tutqunlikda azob qolgan majruh inson sifatida 

gavdalangan.  

Varrak ingranadi,  ko‘kda to‘lg‘anib, Osmon ham so‘ray demas hol, Turnalar 

bosh chayqab o‘tdilar saf-saf, Turnalar bilishar, Nega ingranmoqda varrak, ne 

istab?! konstruksiyalari jonlantirish san’ati asosida tuzilgan bo‘lib, she’rga o‘ziga 

xos badiiylik yuklagan. Varrak so‘ziga nisbatan hosil bo‘lgan ingramoq, 

to‘lg‘anmoq  assotsiatsiyalari muallifning achinish hissini aks ettirgan. Bu  hissiy 

munosabat Osmon ham so‘ray demas hol konstruksiyasi orqali yanada 

oydinlashgan.  

Turnalar bosh chayqab o‘tdilar saf-saf konstruksiyasi ham shoirning subyektiv 

munosabatini, varrak obrazi ortida yashiringan  tutqunlikka mahkum insonlar 

 
19 Золотова Н.О. Ядро ментального лексикона человека как естественный метаязык: Автореф.  дисс. д-ра 

филол. наук.  – Тверь, 2005.  – С. 3. 



23 
 

obraziga nisbatan achinish hissini namoyon qilgan. Turnalar bilishar, Nega 

ingranmoqda varrak, ne istab?! konstruksiyalari varrakning ingrashi ortida uning 

qanday hissiy kechinmasi yashiringanligiga ishora qilgan. Demak, osmonda 

to‘lg‘onib, ingrab uchayotgan varrak obrazi tutqunlikdan mahrum inson obraziga 

ishora, uning tutqunlikdan ozod bo‘lib, ko‘kda erkin parvoz qilishi shoirning orzu-

istagidir. Varrakning ingrashini kuzatib, bosh chayqab o‘tib ketayotgan turnalar 

obrazi birovning tutqunligiga achinsa-da, uni ozod qilish qo‘lidan kelmaydigan 

insonlarga ishoradir. Varrak ahvolidan hol-ahvol  so‘ramagan osmon obrazi 

birovning holini so‘ramaydigan befarq kishilarni eslatadi. Ko‘rinadiki, Omon 

Matjon varrak obrazi orqali o‘z tasavvuridagi olamning badiiy manzarasini 

yaratgan. 

She’rning assotsiativ maydoni yadro, yaqin va uzoq chegara qismlaridan o‘rin 

olgan assotsiativ birliklarni quyidagi diagrammada ko‘rsatamiz: 

        
Bobning uchinchi fasli “Omon Matjon she’rlarining tajriba materiallariga 

asoslangan jamoaviy assotsiativ maydoni” deb nomlangan. Ushbu faslda shoir 

she’rlari bo‘yicha o‘tkazilgan assotsiativ tajriba natijalari tahlili asosida shoir 

yaratgan olamning poetik manzarasiga baho berildi.  

Assotsiativ tajriba Omon Matjonning “Quyosh qizarishlari”, “Eshigingdan 

o‘taman” she’rlari bo‘yicha Farg‘ona viloyati Uchko‘prik tumanida yashovchi                  

17-18 yoshdagi 24 ta maktab bitiruvchilari ustida yozma tarzda o‘tkazildi.  

Omon Matjonning “Quyosh qizarishlari” she’ri  bo‘yicha o‘tkazilgan 

assotsiativ tajribada quyidagi javob reaksiyalari olindi: yorug‘lik (2), insonlarning 

xatolari (2), yolg‘izlik (2),  tun (2), ayrilgan sevgi, armon, gunohlar, dunyo azoblari 

unutilishi, yorug‘likdagi yomonliklar, jilo, insonlar har xilligi, yo‘l, kelajak, 

qizargan yanoqlar, qiynoqlar, mehr, namoz o‘qish vaqti, odamlarning gunohlarini 

kechirishlarini so‘rash, oy, tong otishi, o‘tmishdagi gunohlar, hayot, shom.  

Bular ichida yorug‘lik (2), insonlarning xatolari (2), yolg‘izlik (2),  tun (2) 

javob reaksiyalari takror qo‘llangan. Qolgan javob reaksiyalari bir marta berilgan. 

Assotsiativ maydondan o‘rin olgan bu birliklar lingvistik va ekstralingvistik 

omillar asosida hosil bo‘lgan. Assotsiativ maydonda sinaluvchilar xotirasida 

saqlanib qolgan she’rning leksik, sintaktik birliklari asosida hosil bo‘lgan javob 

varrak (4), ingranmoq (2), turnalar (2)

ko'kda to'lg'anmoq, osmonni tanimoq, 
sho'rlik(dan), ko'kka bosh uruvchi varrak

holi(ga) 

unga (varrakka) parvo etmas, bolakay 
xayol,osmon so'ray demas hol, bosh chayqab 
o'tmoq, saf-saf, bilmoq,nega qiynalmoq,nega 

ingranmoq, ne istamoq
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reaksiyalari mavjud. Masalan, oy javob reaksiyasi  she’rda qo‘llangan quyosh 

so‘ziga nisbatan uyadoshlikka asoslangan assotsiatsiya sifatida  hosil bo‘lgan. Ikki 

sinaluvchi tomonidan takrorlangan tun javob reaksiyasi she’rda qo‘llangan tun 

so‘zining yodiga tushishi asosida hosil bo‘lgan. Qizargan yanoqlar javob reaksiyasi 

metaforik mazmunga ega bo‘lib, she’rdagi olovlanib yanoqlar birikmasining 

sinaluvchi xotirasida qisman tiklanishi asosida yuzaga kelgan. Ushbu javob 

reaksiyalarining barchasi lingvistik omillar asosida hosil bo‘lgan.  

Assotsiativ maydonda ekstralingvistik omillar asosida yuzaga kelgan javob 

reaksiyalari nisbatan ko‘p. Masalan, shom javob reaksiyasi quyosh botayotgan vaqt, 

ya’ni shom vaqtining xotirada tiklanishi natijasida yuzaga kelgan. Insonlar 

tomonidan qilinayotgan gunohli ishlarga nisbatan yuzaga kelgan assotsiatsiyalar 

quyidagi javob reaksiyalarida aks etgan: insonlarning xatolari (2), gunohlar, 

yorug‘likdagi yomonliklar,  o‘tmishdagi gunohlar. Quyoshning qizarishi manzarasi 

ikkita sinaluvchida yorug‘lik assotsiatsiyasini yuzaga keltirgan. Nurning jilolanishi 

haqidagi bilimi bir sinaluvchida jilo assotsiatsiyasini hosil qilgan. Quyoshning 

qizarishini ma’lum vaqt bilan bog‘lash quyidagi javob reaksiyalarida kuzatiladi: tun 

(2), namoz o‘qish vaqti, tong otishi, shom.  

Ayrim javob reaksiyalari sinaluvchilarning gunoh, uning javobsiz qolmasligi 

kabi diniy bilimlari bilan bog‘liq holatda shakllangan. Bir sinaluvchi kuppa-kunduzi 

qilinayotgan gunohlarni u dunyo azoblarini unutish bilan bog‘lagan. 

Sinaluvchilarning bu gunohli ishlarni qilganlar azob-uqubatga uchrashi haqidagi 

qarashlari asosida quyidagi javob reaksiyalari yuzaga kelgan: dunyo azoblari 

unutilishi, qiynoqlar, odamlarning gunohlarini kechirishlarini so‘rash. 

Quyidagi javob reaksiyalari ayrim sinaluvchilarning she’r mazmunini aniq 

tushunmaganini anglatadi: yolg‘izlik (2), ayrilgan sevgi, armon, yo‘l, kelajak, mehr.  

Tahlillardan ma’lum bo‘ladiki, Omon Matjonning “Quyosh qizarishlari” 

she’riga nisbatan berilgan javob reaksiyalarida she’rda yaratilgan olam badiiy 

manzarasining quyidagi aspektlari qamrab olingan:  1) predmet; 2) makon; 3) 

zamon; 4) baho munosabati aspekti.  

Xullas, she’riy matn jamoa ongida mazmuni, unda ilgari surilgan g‘oya,  badiiy 

o‘ziga xosligi, yaratilgan obrazli ifodalari bilan aks etadi.   Assotsiativ tajriba orqali 

olingan natijalar she’rda muallif tomonidan yaratilgan olamning badiiy manzarasini 

baholashga xizmat qiladi.  

XULOSA 

1. Badiiy matnning assotsiativ tadqiqida matn qismlarining semantik-

mantiqan uzviyligini ta’minlovchi assotsiativ birliklarning roli, yozuvchi individual 

uslubini shakllantirishdagi o‘rni kabi masalalar tahlili ustuvordir.   

2. Assotsiativ birliklar olam lisoniy manzarasini yaratishda tayanch birliklar 

vazifasini o‘taydi, badiiy matnda milliy-madaniy konseptlarni ifodalashda 

qo‘llanganda  olam manzarasi olamning milliy manzarasi tusini oladi.  

3. Adib tomonidan yaratilgan olam manzarasi ijodkorning shu olam haqidagi 

ideal obrazlarining reallashuvidir. U  badiiy xarakterga ega bo‘lganligi uchun 

olamning badiiy manzarasi hisoblanadi.  
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4. Badiiy matn yozuvchi tomonidan yaratilgan olam manzarasini 

voqelantirishning individual shaklidir, bunda muallif lisoniy shaxs sifatida namoyon 

bo‘ladi.  Muallif lisoniy shaxsi asarda “jonli kommunikasiya akti”ni yarata olgan, 

unda shaxsiy sifatlari, lisoniy qobiliyatini namoyon qila oladigan nutq egasidir.  

5. Omon Matjon she’rlarida o‘zaro aloqadorlik, bog‘liqlik, yondoshlik 

asosida assotsiativ aloqada bo‘lgan va lisoniy ongidan tayyor holda o‘rin olgan 

birliklardan unumli foydalangan. Uning she’rlarida assotsiativ aloqa turtki so‘z va 

assotsiativ birliklar munosabatida hamda she’rdagi o‘zaro assotsiativ bog‘langan 

so‘zlar orasida kuzatildi.  

6. Shoirning sarlavhali she’rlarida turtki so‘z vazifasini she’r sarlavhasi, 

sarlavhasiz she’rlarida esa matnda  aks etgan tasvir obyektini bildiruvchi so‘zlar, 

yuqori chastotali so‘zlar, radif vazifasini bajargan birliklar, muallif nutqi qaratilgan 

undalmalar bajargan. Turtki so‘zga nisbatan hosil bo‘lgan assotsiativ birliklar so‘z, 

so‘z birikmasi va gap tuzilishida shakllangan. 

7. Omon Matjon she’rlarida assotsiativ birliklar lingvistik va ekstralingvistik 

omillarga ko‘ra hosil bo‘lgan. So‘zlarning paradigmatik, sintagmatik aloqasi, 

uslubiy,  derivatsion, dialektal, milliy-madaniy,  ijtimoiylik, gender belgisiga ko‘ra 

assotsiativ bog‘lanishi lingvistik omil; shoirning tashqi olam haqidagi bilimlari, 

tasavvurlari bilan bog‘liq holda assotsiativ birliklarning yuzaga kelishi 

ekstralingvistik omil hisoblanadi.  

8. Shoir she’rlarida turtki so‘z – assotsiativ birlik yoki assotsiativ birlik – 

assotsiativ birlik o‘rtasidagi paradigmatik aloqa so‘zlarning sinonimik, antonimik, 

omonimik, uyadoshlik, partonimik, giper-giperonimik munosabati asosida yuzaga 

chiqqan. Turtki so‘z – assotsiativ birlik o‘rtasidagi tobelik munosabati sintagmatik 

assotsiatsiyalarni yuzaga keltirgan. Shoirning har bir she’rida sintagmatik 

assotsiatsiyaga asoslangan so‘z birikmalari va gaplar kuzatiladi.  

9. Omon Matjonning xotirasida oq rangi, avvalo, oqlik xususiyatiga ega 

bo‘lgan predmetlar: qor, oq kaptar, oq qog‘oz, paxta xirmonini jonlantirgan. 

Shuningdek, ko‘chma ma’nolarda qo‘llanib, “soflik”, “tinchlik” ma’nolariga ega 

bo‘lgan. Qora leksemasi, avvalo, shu rangdagi predmet, hodisalarga nisbatan 

qo‘llangan, shuningdek, bu leksema shoirda jamiyatdagi yomon illatlar, kishilarga 

xos salbiy  xislatlar haqidagi assotsiatsiyalarni ham uyg‘otgan. 

10. Shoir she’rlarining assotsiativ maydoni quyidagicha shakllantirildi: 1) 

she’riy matnda turtki so‘z vazifasini bildiruvchi birlik aniqlandi; 2) she’riy matn 

propozitsiyalar to‘plamiga ajratib chiqildi; 3) har bir propozitsiya ifodalovchi 

konstruksiyada turtki so‘zga bevosita hamda bilvosita bog‘langan assotsiativ 

birliklar ajratildi; 4) assotsiativ birliklar grammatik belgidan holi etildi. 

11. Assotsiativ maydon yadro qismidan yuqori chastotali birliklar, she’r 

sarlavhasi o‘rin egalladi. Yadro qism bilan kuchli aloqada bo‘lgan assotsiativ 

birliklar yaqin chegara qismda, kuchsiz aloqada bo‘lgan assotsiativ birliklar esa uzoq 

chegara qismda joylashdi.  

12. Badiiy matn bo‘yicha kitobxonlarda o‘tkaziladigan assotsiativ tajriba 

ularning badiiy matnni tushunishi, idrok etishi jarayonida xotirasida tiklanadigan 

assotsiativ birliklarni aniqlashda ahamiyatlidir.  Badiiy matnga berilgan javob 
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reaksiyalari muallif yaratgan olamning badiiy manzarasi xarakteri, uning 

sinaluvchilar lisoniy ongida qay tarzda namoyon bo‘lishini aniqlashga imkon beradi.  
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD)) 

Актуальность и востребованность темы диссертации. В мировой 

лингвистике с последней четверти прошлого века изменились подходы к 

изучению художественных текстов. К этому времени, когда в мировую 

лингвистику вошли принципы антропоцентрической лингвистики, 

художественный текст стал изучаться в лингвокультурологическом, 

прагмалингвистическом, лингвокогнитивном и социолингвистическом 

аспектах. В результате стало актуальным исследование таких вопросов, как 

фактор творческой личности в художественном тексте, ее восприятие мира, 

ассоциативное мышление, представления о мире, духовные переживания, 

национально-культурные взгляды, «перенос» отношения к действительности 

в художественную речь, проявление языковой способности в создании текста. 

Одной из важных задач в этом направлении считается изучение 

ассоциативного образа мышления писателей и поэтов, оценка роли 

ассоциаций в создании художественного текста, определение их места в 

формировании идиостиля творческой личности. Эти вопросы 

рассматриваются как актуальные проблемы ассоциативной лингвистики, 

сформировавшейся как самостоятельное направление в мировой лингвистике. 

В мировом языкознании последняя четверть прошлого века была 

признана завершающим этапом формирования направления ассоциативной 

лингвистики. К этому времени ассоциативная лингвистика обособилась от 

психолингвистики как новое научное направление. Повышенный интерес 

мировых языковедов к вопросам ассоциативной лингвистики и тот факт, что в 

этом направлении проведено множество исследований, созданы 

ассоциативные словари на многих языках, структура ассоциативной 

грамматики привели к признанию этого направления в качестве 

самостоятельно развивающейся сферы. К настоящему времени четко 

определен объект изучения, предмет ассоциативной лингвистики, 

разработаны методы исследования, определены теоретические вопросы и 

актуальные проблемы. В ассоциативной лингвистике важно изучение таких 

явлений, как ассоциативное мышление творческого человека, создающего 

текст, перенос ассоциаций на художественный текст, роль таких единиц в 

художественном тексте, и их место в формировании идиостиля творческой 

личности. Исследование этой проблемы на примере произведения конкретной 

творческой личности безусловно обогатит новыми знаниями научно-

теоретические взгляды на проблему связи «ассоциативное мышление - язык – 

текст». 

С первых дней независимости нашей страны развитию науки и 

повышению статуса узбекского языка в жизни общества уделяется серьезное 

внимание. По этому вопросу был принят ряд указов и постановлений, а также 

поставлена задача «поддержки научно-исследовательских работ, связанных с 

развитием государственного языка, осуществлением международного 
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сотрудничества в этой области»20. После принятия решения о том, что 

«Узбекистан должен быть конкурентоспособным на мировом уровне в 

области науки и интеллектуального потенциала»21, узбекское языкознание, 

как и все научные направления, вступило в новый этап развития. В целях 

выполнения задач, поставленных правительством республики, узбекские 

ученые-языковеды, проведя углубленные исследования в области 

социолингвистики, этнолингвистики, прагмалингвистики, 

лингвокультурологии, когнитивной лингвистики, психолингвистики, 

являющихся направлениями антропоцентрической лингвистики, приступили 

к изучению особенностей нашего языка, которые возникают в речи в связи с 

человеческим фактором. В настоящее время в узбекском языкознании 

проводятся определенные исследования по определению ассоциативных 

признаков языковых единиц. Но есть еще много задач, которые предстоит 

реализовать в этом направлении. В частности, в нашем языкознании 

актуальной задачей является изучение типов текста с ассоциативной стороны, 

оценка ассоциативной мыслительной деятельности лица, его создающего, 

определение того, согласуются ли ассоциации, ставшие нормой языка, с 

авторскими ассоциациями, определить причины этого и выявить роль 

ассоциативных единиц в создании текста. Данный случай подтверждает 

актуальность темы, выбранной для исследования в настоящее время, и 

наличие по этой проблеме множества вопросов, которые еще ждут своего 

решения. 

Данное диссертационное исследование в определенной степени служит 

выполнению задач, намеченных в Указах и Постановлениях Президента 

Республики Узбекистан: Указ Президента Республики Узбекистан № УП-4947 

от 7 февраля 2017 г. «О Стратегии действий по дальнейшему развитию 

Республики Узбекистан»,  Постановление Президента Республики Узбекистан 

от 4 октября 2019 года № ПП-4479 «О широком праздновании тридцатилетия 

принятия Закона Республики Узбекистан «О государственном языке», Указ 

Президента Республики Узбекистан от 21 октября 2019 года № УП-5850 «О 

мерах по кардинальному повышению роли и авторитета узбекского языка в 

качестве государственного языка», Указ Президента Республики Узбекистан 

от 20 октября 2020 года № УП-6084 «О мерах по дальнейшему развитию 

узбекского языка и совершенствованию языковой политики в стране»,  а также 

в других нормативно-правовых документах Республики Узбекистан, 

касающихся данной сферы деятельности.  

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 

науки и технологий республики. Данное исследование выполнено в 

соответствии с приоритетным направлением развития науки и технологий 

республики I. «Формирование системы инновационных идей и пути их 

реализации в социальном, правовом, экономическом, культурно-

 
20 “Ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги нуфузи ва мавқеини тубдан ошириш чора-тадбирлари 

тўғрисида”ги Ўзбекистон Республикаси Президенти фармони // https:// lex.uz/docs/4561730 
21 Ўзбекистон Республикаси Президенти Шавкат Мирзиёевнинг 2017 йил 22 декабрдаги Олий Мажлисга 

Мурожаатномаси. – Халқ сўзи, 2017 йил 23 декабрь. 258- сон. 
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образовательном развитии информационного общества и демократического 

государства». 

Степень изученности проблемы. В мировом языкознании с последней 

четверти прошлого века серьезное внимание уделяется изучению 

художественного текста в антропоцентрическом аспекте, и в этом 

направлении проведено множество исследований.22  В последние годы 

изучение художественного текста в ассоциативном аспекте стало одной из 

актуальных проблем языкознания. В проведенных в этом направлении 

исследованиях была проанализирована ассоциативная структура 

художественного текста, выявлена роль ассоциативных единиц в создании 

текста, проанализировано их значение в формировании идиостиля писателя.23  

Также и в узбекском языкознании проведены определенные работы в 

ассоциативном аспекте24, но в настоящее время еще нет специального 

исследования по ассоциативному анализу стихотворений узбекского поэта 

Омона Матжона. 

Связь диссертационного исследования с планами научно-

исследовательской работы высшего учебного заведения, где выполнена 

диссертация. Диссертация выполнена в рамках темы «Актуальные вопросы 

 
22 Чижова Е.А. Репрезентация концептуальной картины мира в художественном тексте (на материале 

альтернативной литературы): Автореф. дисс. канд. филол. наук. – М., 1995; Голикова Т. А. Слово как 

интегративный компонент репрезентации концептуальной картины мира (на материале творчества В. 

Набокова): Автореф. дисс. канд. филол. наук.  – Барнаул, 1996; Покровская Я.А. Отражение в языке 

агрессивных состояний человека на материала англо- и русскоязычных художественных текстов): Автореф. 

дисс. канд. филол. наук. – Волгоград, 1998; Тильман Ю.Д. Культурные концепты в языковой картине мира 

(поэзия Ф.И. Тютчева): Автореф. дисс. канд. филол. наук. – М., 1999; Никитченко Т.Г. Субъективный фактор 

в художественном тексте: лингвистический и психологический аспекты (на материале перевода): Автореф. 

дисс. канд. филол. наук. –  Краснодар, 2000; Ҳакимов М. Ўзбек тилида матннинг прагматик талқини. Филол. 

фан. д-ри  дисс. – Тошкент, 2001; Азимова И. Ўзбек тилидаги газета матнлари мазмуний перцепциясининг 

психолингвистик тадқиқи: Филол.фан. номз.  дисс.  – Тошкент: ЎзМУ, 2008. – 153 б.; Боймирзаева С.Ў. Ўзбек 

тилида матннинг коммуникатив-прагматик мазмунини шакллантирувчи категориялар: Филол. фан. д-ри  дисс. 

автореф.  – Тошкент: ЎзР ФА ТАИ, 2010.  – 320 б.; Худойберганова Д. Ўзбек тилидаги бадиий матнларнинг 

антропоцентрик талқини: Филол. фан. д-ри  дисс. – Тошкент: ЎзР ФА ТАИ, 2015. – 240 б.;  Жамолиддинова 

Д. Бадиий матнда терминларнинг лингвопоэтик ва лингвокультурологик хусусиятлари:  Филол. фан. бўйича 

фалс. д-ри  (DSc) дисс. автореф.  –Тошкент, 2021; ва бошқалар. 
23 Болотнова Н.С. Лексическая структура художественного текста в ассоциативном аспекте. – Томск: Томск. 

гос. пед. ин-т. 1994. – 212 с.; Новикова A.M. Ассоциативные поля в языке и в структуре художественного 

текста: Автореф. дисс. канд. филол. наук. – М., 1998; Ефремов В.А. Ассоциативно-вербальная организация 

цикла лирических новелл H.A. Бунина “Тёмные аллеи”: Автореф. дисс. канд. филол. наук. – СПб., 1999. – 19 

с.; Карпенко С. М. Ассоциативные связи слова в узусе и поэтическом тексте: На материале творчества Н. С. 

Гумилева: Дисс. канд. филол. наук. – Томск, 2000. – 255 с.;   Псурцев Д. В.  Смыслоформирующий аспект 

образно-ассоциативных компонентов художественного текста: Автореф. дисс. канд.  филол. наук. – М., 2001; 

Бабенко И.И. Коммуникативный потенциал слова и его отражение в лирике М. И. Цветаевой: Дисс. канд. 

филол. наук. – Томск, 2001. – 234 с.; Тырышкина Е.А. Ассоциативное поле как элемент поэтической картины 

мира В. Набокова: Автореф. дисс.канд.  филол. наук. – М., 2002; Васильева А.А. Лексический аспект 

ассоциативного развертывания поэтических текстов О.Э. Мандельштама: Дисс. канд.  филол. наук. – Томск, 

2004. – 229 с.; Брайнина Т.Д. Ассоциативные связи слова как основа создания образа в произведениях Саши 

Соколова: Автореф. дисс. канд.  филол. наук. – М., 2006. – 26 с.; ва бошқалар. 
24 Лутфуллаева Д. Ассоциатив тилшунослик назарияси. – Тошкент: Meriyus,  2017. – 140 б.; Хошимова Н.А. 

Ўзбек тилида ассоциатив муносабатлар: Филол. фан. бўй. фалс. фан. докт. дисс. автореф. – Фарғона, 2018. – 

49 б.; Таджибаев Б. Ўзбек тили миллий-маданий бирликларининг ассоциатив тадқиқи: Филол. фан. бўйича 

фалс. фан. докт. дисс. автореф. – Тошкент, 2020. –55 б.; Ортиқова Ҳ. Бадиий матннинг ассоциатив тадқиқи 

(Э.Воҳидов ва А.Орипов шеърлари мисолида): Филол. фан. бўйича фалс. фан. докт. (PhD) дисс.  – Тошкент, 

2022. –136 б. 

https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnoe-pole-kak-element-poeticheskoi-kartiny-mira-v-nabokova
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnoe-pole-kak-element-poeticheskoi-kartiny-mira-v-nabokova
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узбекского языкознания», включенной в план научно-исследовательской 

работы Кокандского государственного педагогического института. 

Цель исследования - рассмотреть ассоциативную структуру 

поэтических произведений Омона Матжона и на этой основе определить 

факторы образования ассоциативных единиц, используемых в его стихах, 

выявить мастерство поэта в использовании ассоциативных единиц при 

создании текста.  

Задачи исследования: 

осветить значение изучения в языкознании художественного текста в 

ассоциативном аспекте; 

оценить роль ассоциативных единиц в создании художественной картины 

мира; 

раскрыть значение ассоциативных единиц в раскрытии языковой 

личности автора; 

осветить ассоциативные особенности стихотворений Омона Матжона; 

определить факторы образования ассоциативных единиц, использованных в 

его стихотворениях; 

осветить проблему цветовых ассоциаций в стихотворениях поэта; 

проанализировать структуру ассоциативного пространства 

стихотворений Омона Матжона, раскрыть ассоциативные свойства единиц 

ядра и периферийных частей. 

В качестве объекта исследования были выбраны тексты поэтических 

произведений узбекского поэта Омона Матжона “Imon yog‘dusi” (Сияние 

веры), “Ardaxiva”, “Odamning soyasi”, (Тень человека) “Gaplashadigan vaqtlar”.  

(Время разговоров), написанные в 1987-1997 гг.   

Предметом исследования является изучение ассоциативных 

особенностей текста поэтических произведений Омона Матжона. 

Методы исследования. В диссертации использовались методы 

описания, классификации, дискурсивный, ассоциативный, статистический 

методы исследования. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 

обосновано, что ассоциативные единицы выступают «опорными 

единицами» текста в создании художественной картины мира; 

выявлено, что ассоциативные единицы отображают характеристики 

творческой личности, в частности, ее языковые способности, знания и 

представления об окружающем мире, эмоциональные переживания, 

отношение к действительности; 

выявлены особенности ассоциативных единиц, использованных в 

стихотворениях Омона Матжона, доказано их формирование по языковым и 

экстралингвистическим факторам; 

в стихотворениях поэта выделены прямая, связанная и смешанная формы 

ассоциативной связи; 

в стихах Омона Матжона выделена реализация цветовых ассоциаций, в 

его стихах определяется связь ассоциативных единиц белого и черного цветов 

с национально-культурными ценностями; 



33 
 

определена структура ассоциативного поля некоторых стихотворений 

поэта, выделены единицы ядра и периферийных частей, выявлены их 

ассоциативные особенности.  

Практические результаты исследования, следующие: 

Результаты исследования основаны на практической значимости в 

создании учебников, учебных пособий, методических указаний по предметам 

«Теория языкознания и прикладная лингвистика», «Психолингвистика», 

изучаемых по специальности Лингвистика этапа магистратуры высших   

учебных заведений; 

доказано, что ассоциативные единицы играют важную роль в создании 

поэтического текста Омона Матжона, выполняют функцию «опорного 

строительного материала»; 

раскрыто практическое значение метода ассоциативного анализа при 

изучении художественного текста в связи с человеческим фактором. 

Достоверность результатов исследования определяется тем, что 

проблема, изученная в диссертации, поставлена правильно, на основе 

ассоциативного анализа собранного доказательного материала сделаны 

теоретические выводы, имеющие научную основу, четко раскрыты 

ассоциативные особенности стихотворений Омона Матжона. 

Научная и практическая значимость результатов исследования.  

Научная значимость диссертации определяется достигнутыми в ней 

результатами, обогащением разработанных теоретических взглядов в области 

ассоциативной лингвистики новыми выводами и знаниями об ассоциативных 

особенностях художественного текста. 

Исследование служит научно-теоретическим ресурсом в изучении 

ассоциативной структуры художественного текста. Оно может быть 

использовано при организации учебных занятий по факультативным 

предметам «Ассоциативная структура поэтического текста», «Ассоциативный 

анализ художественного текста» на этапе магистратуры высших учебных 

заведений по направлениям узбекский язык и литература, лингвистика.  

Внедрение результатов исследования. По научным результатам 

исследования ассоциативной структуры стихотворений Омона Матжона: 

выводы, полученные по исследованию роли ассоциативных единиц в 

создании художественной картины мира, были использованы в 

фундаментальном проекте №ФЗ-2016-0908165532 «Методика развития 

родного языка и литературы в соответствии с алфавитом и правилами 

правописания каракалпакского языка», выполненном в Каракалпакском 

филиале научно-исследовательского института педагогических наук 

Узбекистана имени Т.Н. Кори Ниязи (справка № 314/1 от 4 ноября 2020 года).       

В результате, данный проект был обогащен новой научно-теоретической 

информацией; 

выводы по вопросу демонстрации языковой индивидуальности 

творческой личности ассоциативными единицами, примененными в 

стихотворениях Омона Матжона, были использованы в фундаментальном 

проекте № ФА-Ф1-ГООЗ «Формирование функционального слова в 
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современном каракалпакском языке», выполненном в 2020-2022 гг. в 

Каракалпакском научно-исследовательском институте гуманитарных наук 

Каракалпакского отделения Академии наук Республики Узбекистан, (справка 

№ 17.01/201 от 17 февраля 2022 года). В результате, данный проект был 

обогащен новой научно-теоретической информацией. 

Апробация результатов исследования. Результаты диссертации 

апробированы в виде докладов в материалах 4-х научно-практических 

конференций, в том числе 2-х республиканских и 2-х международных научно-

практических конференций. 

Публикация результатов исследования. Результаты диссертации были 

отражены в 5 научных статьях. Из них в научных изданиях, рекомендованных 

Высшей Аттестационной Комиссией Республики Узбекистан для публикации 

основных научных результатов докторских диссертаций, были опубликованы 

5 статей, 3 статьи опубликованы в республиканских и 2 статьи опубликованы 

в зарубежных журналах.  

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, трех 

глав и заключения, списка использованной литературы. Общий объем работы 

составляет 120 страниц. 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ 

Во Введении исследования обоснованы актуальность и востребованность 

темы, показано соответствие диссертации приоритетным направлениям 

развития науки и технологий республики, определены цель, задачи, объект и 

предмет исследования, изложены научная новизна, практическая значимость 

исследования, дана информация о внедрении результатов исследования в 

практику, об опубликованных работах и структуре диссертации. 

Первая глава диссертации называется «Ассоциативность в 

художественном тексте и ее изучение». В этой главе освещаются 

теоретические основы исследования художественного текста в ассоциативном 

аспекте, художественной картины мира и места в ней ассоциативных единиц, 

проявления языковой личности автора ассоциативных единиц. 

Первая часть этой главы называется «Теоретические основы 

исследования художественного текста в ассоциативном аспекте». В 

мировой лингвистике проблема исследования художественного текста в связи 

с человеческим фактором впервые была поставлена в психолингвистических 

исследованиях, затем эта проблема с большим интересом изучалась в 

прагмалингвистике, когнитивной лингвистике, лингвокультурологии. В 

каждом из этих научных направлений художественный текст рассматривался 

исходя из сущности этих направлений. Однако следует признать, что на 

протяжении многих лет вопрос проявления особенностей личности автора в 

художественном тексте почти не исследовался, не уделялось внимания и 

анализу таких вопросов, как познание творческой личностью образа, объекта, 

ее воображение, ассоциативное мышление, возможности ее памяти при 

создании текста. Как справедливо заметила Д. Худойберганова, «Методика 
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исследования речевого стиля писателя или творческой личности с точки 

зрения его умения употреблять слова или строить предложения не отвечает 

сегодняшним требованиям. Поэтому изучение вопроса создания текста с 

точки зрения стиля личности приводит к более глубокому взгляду на 

лингвистические аспекты текста».25 

В последние годы художественный текст также стал объектом 

исследования ассоциативной лингвистики. В ассоциативной лингвистике 

серьезное внимание уделялось анализу таких вопросов, как образование 

ассоциативных единиц, играющих важную роль в семантико-синтаксическом 

формировании художественного текста и обеспечивающих логическую 

связность его частей, их функцию в художественном тексте, их связь с 

воображением и познанием объекта изображения, роль в формировании 

идиостиля писателя. 

В работах, посвященных исследованию художественного текста в 

ассоциативном аспекте, часто уделялось внимание изучению используемых в 

тексте ассоциативных единиц. Ассоциативные единицы анализировались 

путем их разделения на индивидуально-образные ассоциации автора и 

единицы, ставшие ассоциативными нормами в словарной системе того или 

иного языка. В частности, в некоторых исследованиях, проводимых в этом 

направлении в русском языкознании, ассоциативные единицы специально 

изучались как индивидуальные ассоциации, образованные автором 

произведения.26 В некоторых исследованиях такие индивидуальные 

ассоциации рассматривались с точки зрения авторского идиостиля.27 

В узбекском языкознании ассоциативные особенности художественного 

текста были частично освещены в некоторых работах. В частности, в своем 

исследовании Д. Худойберганова осветила вопрос о роли ассоциативного 

мышления в создании художественного текста. Ученая оценила роль 

ассоциативных единиц в обеспечении эмоциональности и воздействия в 

художественном тексте. Она отметила: «Ассоциативные слова в тексте также 

играют важную роль для выражения психологических состояний. Такие слова 

создают в тексте уникальное ассоциативное пространство и создают 

определенное состояние в психике читателя текста. Возникновение такой 

ситуации вызвано оживлением использованных в тексте образов слов, 

которые являются психологически взаимосвязанными».28  

 
25 Худойберганова Д. Ўзбек тилидаги бадиий матнларнинг антропоцентрик талқини: Филол. фан. д-ри дисс. 

– Тошкент: ЎзР ФА ТАИ, 2015. – 240 б. 
26 Болотнова Н.С. Лексическая структура художественного текста в ассоциативном аспекте. – Томск: Томск. 

гос. пед. ин-т. 1994. – 212 с.; Новикова А.М. Ассоциативные поля в языке и в структуре художественного 

текста: Автореф. дисс. канд. филол. наук. – М., 1998; Бабенко И.И. Коммуникативный потенциал слова и его 

отражение в лирике М. И. Цветаевой: Дисс … канд. филол. наук. – Томск, 2001. – 234 с.; ва бошқалар. 
27 Карпенко С.М. Ассоциативные связи слова в узусе и поэтическом тексте: На материале творчества Н. С. 

Гумилева: Дисс. канд. филол. наук. – Томск, 2000. – 255 с. Васильева А.А. Лексический аспект ассоциативного 

развертывания поэтических текстов О.Э. Мандельштама: Дисс. канд.  филол. наук. – Томск, 2004. – 229 с.; 

Брайнина Т.Д. Ассоциативные связи слова как основа создания образа в произведениях Саши Соколова: 

Автореф. дисс. канд.  филол. наук. – М., 2006. – 26 с.  
28 Худойберганова Д. Ko‘rsatilgan tadqiqot. – B.108-109. 

https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil
https://www.dissercat.com/content/assotsiativnye-svyazi-slova-v-uzuse-i-poeticheskom-tekste-na-materiale-tvorchestva-n-s-gumil


36 
 

В книге Д. Лутфуллаевой «Теория ассоциативной лингвистики» 

анализируется вопрос о роли ассоциативных единиц в создании 

художественного текста, их функции в художественном тексте, о 

представлениях и знаниях автора.29   

Уместно сделать вывод, что исследование художественного текста в 

ассоциативном аспекте имеет важное значение для определения 

ассоциативного мышления его автора, его представлений о внешнем мире, его 

знаний, взглядов, особенностей его индивидуального стиля. 

Вторая часть главы называется «Художественная картина мира и роль 

в ней ассоциативных единиц». В последующие годы термины картина мира 

и языковая картина мира стали активно использоваться в исследованиях в 

философском, лингвокогнитивном, лингвокультурологическом, 

психолингвистическом, этнокультурологическом аспектах. Лингвисты по-

разному интерпретировали сущность этих двух терминов, понятие, которое 

они означают. Российские лингвисты З.Д.Попова и И.А.Стернин 

подчеркивают, что картина мира – это упорядоченная совокупность знаний о 

действительности, сформировавшаяся в общественном (а также групповом, 

индивидуальном) сознании.30 На наш взгляд, картина мира охватывает не 

только совокупность знаний человека, но и его отношение, взгляды, чувства к 

внешнему миру. 

По мнению Е.А.Тырышкиной, картина мира, свойственная 

определенной эпохе и определенному обществу, обязательно включает в себя 

ценностные ориентации человека, оценку себя, окружающего мира и 

деятельности в самом широком понимании этого термина.31 Поэтому 

картина мира  «не есть зеркальное отображение мира и не открытое «окно» 

в мир, а именно картина, то есть интерпретация, акт миропонимания…».32 

Когда человек понимает и интерпретирует мир, он непременно выражает 

свое отношение к нему. 

Понятие языковой картины мира является частью картины мира и 

используется для отражения ее аспекта, связанного с языком. Поскольку 

языковое сознание не находится вне человеческого сознания, термин языковая 

картина мира подчеркивает проявление картины мира в языке. Понятие 

языковой картины мира отражает отношение мышление — существование — 

язык. 

В картине мира, созданной писателем или поэтом в своем 

художественном творчестве, сосредоточены его воображение, эмоции, 

взгляды, отношение к окружающему миру, его знания. Поскольку созданная 

 
29 Лутфуллаева Д. Ассоциатив тилшунослик назарияси. – Тошкент: Meriyus,  2017. – 140 б. 
30 Попова З.Д., Стернин И.А. Когнитивная лингвистика.  – М.: АСТ: Восток-Запад, 2007. – С.51. (– 314 с.)  
31 Тырышкина Е.А. Ассоциативное поле как элемент поэтической картины мира В. Набокова: Дисс. канд. 

филол. наук.  – Новосибирск, 2002.  – С. 22. 
32 Постовалова В.И. Картина мира в жизнедеятельности человека // Роль человеческого фактора в языке: Язык 

и картина мира. – М., 1988. – С.55. 
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творческой личностью картина мира имеет художественный характер, ее 

называют художественной картиной мира. 

Художественная картина мира проявляется как художественная оценка 

внешнего мира творческой личностью. Создание художественной картины 

мира связано с ее восприятием, осмыслением, а также созданием в сознании 

новых художественных образов. Субъектом художественной картины мира 

является не просто человек, а творческая личность. Субъектом картины мира 

может быть отдельная личность, сообщество или определенная группа людей. 

Писатель или поэт имеет в этой группе особый статус. Через свои 

произведения и речь изображенных в них персонажей они доносят до читателя 

свои взгляды на внешний мир и свое отношение к нему. 

Художественная картина мира, созданная писателем, есть воплощение 

его идеальных образов этого мира. Большая роль в формировании этих 

образов в творческом мышлении и в их «переносе» в художественный текст 

принадлежит ассоциативным единицам. Используемые в художественном 

тексте ассоциативные единицы являются единицами понятийного значения и 

являются основными единицами лексико-семантической структуры 

произведения. 

Ассоциативные единицы часто имеют признак национальной 

принадлежности в силу того, что связаны с человеческими представлениями, 

взглядами, отношением к внешнему миру, эмоциями. В связи с этим можно 

сказать, что ассоциативные единицы играют важную роль в создании не 

только картины мира, но и национальной картины мира, при их использовании 

для выражения национально-культурных понятий в художественном тексте 

картина мира приобретает окраску национальной картины мира. 

Ассоциативные единицы, используемые в художественном тексте, часто 

состоят из образных выражений и метафорических движений. Поэтому в 

создании художественного текста участвуют не только лексические единицы, 

но и образные единицы, основанные на творческих ассоциациях. 

Ассоциативные единицы показывают индивидуальный стиль и языковые 

способности творческой личности. Различные ассоциативные единицы, 

создающие идиостиль Омона Матжона, можно найти в следующем тексте, в 

котором реализован концепт QOR (снег): 

Yer oqardi. Uxlayotgan qushning qanotlarini bosib olgandagiday g‘alati 

tovushlar chiqadi qadamlardan. Bu oqlikni kimdir qor deb tushundi. Tomlar, 

yo‘laklarni tozalashga kirishdi. Kimlardir undan «bobo» yasay boshlashdi: 

kallasiga ko‘hna chelak, ko‘ziga ko‘mir, qo‘liga cho‘ltoq supurgi ravo ko‘rishdi... 

So‘ng unutishdi. Qor! Oqlik! U mening nazarimda kumushrang qanotlarini butun 

borliqqa yoygancha erkalanib yotgan oq kaptarga o‘xshardi. Uning erkin va 

xotirjam parvoz bilan yana samoga, quyoshga tomon ko‘tarilib ketishiga ishonar, 

oppoq parlariga nimalarnidir yozib qolgim kelardi. 

В данном тексте образ снега, уподобляемый белому голубю, отражен в 

когнитивной метафоре в структуре Qor – oq kaptar. Эта ассоциация, 

основанная на сравнении, придает тексту метафорическое значение. В тексте 

актуализируются следующие ассоциативные единицы по отношению к слову-
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стимулу qor: yer oqarmoq, qadamlardan g‘alati tovushlar chiqmoq, oqlik (2), qor 

(2), tomlar, yo‘laklarni tozalamoq, undan (qordan) «bobo» yasamoq, ko‘hna chelak, 

ko‘mir, cho‘ltoq supurgi, kumushrang qanotlarini yoygancha erkalanib yotgan oq 

kaptar, erkin va xotirjam parvoz, samoga, quyoshga tomon ko‘tarilmoq, Oppoq 

parlariga nimalarnidir yozib qolgim kelardi.   

Эти единицы представляют собой ассоциации, созданные в воображении 

автора и служившие для изображения концепта Қор. Ассоциативные единицы 

oqlik (2), undan (qordan) “bobo” yasamoq, kumushrang qanotlarini yoygancha 

erkalanib yotgan oq kaptar служили для выявления признаков снега. В тексте 

ассоциативная единица oqlik (белизна) повторяется 2 раза, посредством чего 

автор указал, что снег является символом белизны. Ассоциативная единица 

undan “bobo” yasamoq напомнила эпизод, когда дети лепят снеговика (из 

снега). Сложное словосочетание kumushrang qanotlarini yoygancha erkalanib 

yotgan oq kaptar («лежит и нежится белый голубь с распростертыми 

серебристыми крыльями») является ассоциативной единицей, образованной 

путем сравнения снега с голубем с серебристыми крыльями. 

Образ ситуации после снегопада выражается следующими 

ассоциативными единицами: yer oqarmoq, qadamlardan g‘alati tovushlar 

chiqmoq (земля белеет, шаги издают странные звуки). Уборка после 

снегопада освещена в тексте через ассоциативные единицы tomlar, yo‘laklarni 

tozalamoq (расчистка крыш и тротуаров). 

Ассоциативные единицы ko‘hna chelak, ko‘mir, cho‘ltoq supurgi (старое 

ведро, уголь, огрызок метлы), использованные в тексте, образовались по 

отношению к слову qorbobo. Ассоциативные единицы Erkin va xotirjam parvoz, 

samoga, quyoshga tomon ko‘tarilmoq, Oppoq parlariga nimalarnidir yozib qolgim 

kelardi (свободный и спокойный полет, восхождение к небу, к солнцу, что-то 

хочется написать на белых перьях), рассматриваются как единицы, косвенно 

связанные со словом-стимулом. Единицы Erkin va xotirjam parvoz, samoga, 

quyoshga tomon ko‘tarilmoq (свободный и спокойный полет, восхождение к 

небу, к солнцу) являются ассоциативными единицами, образованными по 

отношению к белому голубю, уподобляемому снегу. Oppoq parlariga 

nimalarnidir yozib qolgim kelardi  (хотелось что-то написать на белых перьях) 

- эта ассоциативная единица выразила авторское желание по отношению к 

этому голубю - снегу. 

Представляется, что основными единицами этого текста, в которых 

выражается концепт QOR, являются ассоциативные единицы. Наряду с тем, 

что они семантически и синтаксически формируют текст, они служили 

созданию национального образа концепта QOR, являющегося малым 

фрагментом мира. 

Третья часть главы называется «Ассоциативные единицы как единицы, 

выражающие языковую личность автора». 

В каждом художественном произведении в той или иной степени 

проявляется языковая самобытность писателя. Как отмечал Ш. Сафаров, 

«созданный автором текст представляет собой индивидуальную форму 
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визуализации картины мира, в которой субъект речи выступает как языковая 

личность».33 

По сути, в художественной картине мира, созданной автором 

художественного произведения, раскрываются различные его стороны как 

языковой личности. Между художественным творчеством писателя или поэта 

и его жизненным опытом существует особый «поэтический мир», 

воплощающий языковую картину мира. С этой точки зрения художественное 

произведение можно рассматривать как уникальный инструмент, создающий 

языковую личность его автора. 

Лингвист Ю. Н. Караулов одним из первых выдвинул идею изучения 

персонажей художественных текстов как моделей языковой личности. В 

рамках разработанной Ю.Н. Карауловым теории языковая личность есть 

личность, выраженная в языке (текстах) и через язык, есть личность, 

реконструированная в основных своих чертах на базе языковых средств34. 

Итак, языковая личность – это не просто любая личность, а личность, которая 

может продемонстрировать в своей речи свои языковые способности, 

личность, которая воссоздается со своими характеристиками в создаваемом им 

тексте. Для языковой личности характерны индивидуальность и конкретность, 

то есть они проявляются отдельно у каждого говорящего. 

Как отмечает Е.Г. Беляевская, «языковая личность реализует и языковую 

систему национального языка, и индивидуальные особенности видения 

окружающей действительности, и социальную систему, отражённую языком, 

и индивидуальную креативную речевую деятельность человека».35  

Изучение вопроса проявления языковой личности писателя через 

ассоциативные единицы, используемые автором в художественном тексте, 

имеет важное значение для определения степени отражения в его речи его 

представлений и взглядов на мир. 

Под языковой личностью автора понимается говорящий, способный 

создать в своем произведении «живой акт общения», в котором он может 

проявить свои личностные качества, а также свои языковые способности. 

Ассоциативные единицы имеют важное значение в раскрытии языковой 

личности автора в художественном тексте. В стихотворении «Притча» Омона 

Матжона мы рассмотрим, как проявляется языковая личность автора: Sim 

halqada bir it yugurar, Bo‘lar-bo‘lmas akillab turar. Hurar yaqin mehmon kelsa 

ham, Yaxshi kelsa, yomon kelsa ham. Huraverar, kattami-kichik, Bezor qildi shu ola 

kuchuk! Zanjirining qisqaligini, O‘g‘rilarning ustaligini Bilsa hamki juda ko‘p 

hurar, Sim halqada tinmay yugurar... Boshqa uyda yuvosh bir it bor: U ko‘p hurmas 

va lekin hushyor! 

 
33 Сафаров Ш. Таржимоннинг лисоний шахс сифатида бажарадиган фаолияти // Хорижий филология. – 

Тошкент, 2018.  –  №3. – Б. 18. 
34 Караулов Ю.Н. Русский язык и языковая личность. – М.: Наука, 1987. – С. 38. 
35 Беляевская Е.Г. Теория языковой личности и когнитивная лингвистика // Языковая личность: аспекты 

изучения. Сборник научных статей памяти члена-корреспондента РАН Юрия Николаевича Караулова / Под 

ред. И. В. Ружицкого и Е. В. Потёмкиной. – М.: МАКС Пресс, 2017. – С. 41. (– 432 с.) 
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В этой притче, написанной в юмористическом духе, через образ 

пятнистого пса, лающего на всех проходящих людей, осуждается поведение 

людей, которые ссорятся со всеми, не дают им покоя. 

 Ассоциации Омона Матжона с этой собакой отражены в следующих 

единицах стихотворения: sim halqa (2),  it,  yugurmoq, akillab turmoq, hurmoq, 

huravermoq, bezor qilmoq, ola kuchuk, zanjirining qisqaligi, juda ko‘p hurmoq, 

tinmay yugurmoq, yuvosh bir it,  ko‘p hurmas,  hushyor.  

Эти ассоциативные единицы означают, что поэт представляет себе 

людей, которые ссорятся со всеми и досаждают многим людям, в виде “bo‘lar-

bo‘lmasga huraveradigan it”. Хотя такие люди производят много шума, они не 

бдительны. Наоборот, кроткие, добродушные люди, ни с кем не ссорящиеся, 

всегда начеку. 

В этом стихотворении языковая принадлежность автора может быть 

доказана следующим: 1. Поэт смог создать текст (художественный текст) в 

соответствии с нормами языка, и читатель без труда может понять этот текст. 

2. В стихотворение «перенесены» представления автора о собаке, которая лает 

по любому поводу и всех раздражает. Иными словами, знания и представления 

поэта о людях в образе таких собак ожили в его памяти и «переселены» в 

притчу посредством ассоциативных единиц. 3.Ассоциации поэта с постоянно 

лающей собакой, которая всегда и всем надоедает, послужили раскрытию 

языковой личности автора. Подразумевается, что языковая личность автора 

проявилась через созданный им художественный текст. 

Ассоциативные единицы, использованные в некоторых стихотворениях 

Омона Матжона, служили для отражения качеств его личности. В его 

лирических стихах, отражающих душевные переживания поэта, языковая 

личность автора воплощается как oshiq, g‘olib, vafodor, o‘ch oluvchi, so‘z ustasi. 

Например 1. Hajringda oy kabi yiroqqa botdim, Qora g‘amim bilan chiroqqa 

botdim... 2. Bolalikda o‘ch olishga o‘ch edim juda, Tinmas edim bir turtganni ikki 

turtmasdan...3. Sadoqat ilmiga tolib bo‘laman, Men vafo ko‘rguzib g‘olib 

bo‘laman... 4. Tilimda gohi gul undi, goh tikan, Lekin har so‘zimni elim tushundi... 

Итак, в стихотворениях Омона Матжона языковая личность автора 

воплощается через различные образы. Эта ситуация свидетельствует о том, 

что в каждом стихотворении поэт переосмысливал «свою личность». 

Во второй главе исследования, названной как «Ассоциативные 

особенности стихотворений Омона Матжона», определяются формы 

ассоциативной связи в стихотворениях Омона Матжона, факторы образования 

ассоциаций, а также выделен вопрос цветовых ассоциаций в стихотворениях 

поэта.  

Первая часть этой главы называется «Виды ассоциативной связи в 

стихах Омона Матжона». Ассоциативные единицы – это единицы, которые 

восстанавливают и напоминают в памяти человека и образуют в сознании 

человека пару ассоциативно связанных единиц на основе сходства, смежности 

и других сходных общих признаков. В следующих строках О. Матжона слова 

основаны на общей функции объектов, которые они представляют и 
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объединены в ассоциативные ряды: Quyoshman deb lof urib qolding,  

Jinchiroqqa o‘xshaysan, kechir.  

В этом отрывке появилась ассоциативная пара quyosh – jinchiroq. 

Освещение солнцем и масляной лампой-фитилем способствовало их 

восстановлению в памяти поэта. Таким образом, в основе образования 

ассоциативных единиц лежит экстралингвистический фактор, т. е. сходство 

функций предметов, которые обозначает слово. 

В следующих строках поэта ассоциативная связь образовалась на основе 

близости: Yulduzimiz bormish ikkimizning ham, Samo ungurida porlarmish 

go‘yo... Ассоциативная единица samo unguri, употребленная в этом отрывке 

для слова yulduz образовалась на основе соотношения слов yulduz, samo. 

В стихотворениях Омона Матжона наблюдается ассоциативная связь: 

слово-стимул - ассоциативная единица и взаимо-ассоциативно связанные 

единицы в стихотворении. Ассоциативная связь между словом-стимулом и 

ассоциативной единицей есть прямая связь, а связь одной ассоциативной 

единицы с другой единицей и затем связь со словом-стимулом – косвенная 

связь, основанная на последовательности. 

В стихотворениях поэта с заглавием функцию слова-стимула выполняло 

заглавие стихотворения. Потому что сущность заглавия раскрывается в 

стихотворении через связанные с ним единицы. В стихотворениях без заглавия 

словами-стимулами служили слова, обозначающие предмет изображения. Их 

составляют наиболее употребляемые в тексте стихотворения слова, единицы, 

выполняющие функцию радифа, и побуждения, на которые направлена 

авторская речь. Например, в следующем стихотворении, хотя слово suv - вода 

и упоминается один раз, поскольку она является объектом изображения, 

можно сказать, что она выполняет функцию слова-стимула: Suv ham 

odamlardek yashab, o‘ladi, Ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yeladi, Yelkasidan oxir joy 

bergach tog‘lar, Oqlanib-poklanib qaytib keladi. 

В стихотворениях Омона Матжона наблюдались следующие виды 

ассоциативной связи между словом-стимулом и ассоциативной единицей: 1. 

Прямая ассоциативная связь. 2. Связанная ассоциативная связь. 3. Смешанная 

ассоциативная связь. 

Если используемые в стихотворении ассоциативные единицы 

непосредственно связаны со словом-стимулом, то возникает прямая 

ассоциативная связь. Например, Bu ne oyina uy, ne billur qasr, Nurlar, 

sharpalarning bu qanday raqsi?! (“Uy”), ассоциации oyina uy, billur qasr, 

использованные в стихе, напрямую связаны со словом-стимулом uy. 

В следующем стихотворении имеются ассоциативные единицы, которые 

соединены друг с другом в ряд и образуют связанную ассоциативную связь. 

Например: Men bugun Xivada viqorli turgan Asriy yodgorlardan tuyarkan ma’ni, 

Dedim: umr hikmatin bobongdan o‘rgan, Asramoqni o‘rgan Ichon qal’ani! 

Название этого стихотворения Bir Xiva – ikki qal’a послужило словом-

стимулом. Следующие ассоциативные единицы, использованные в 

стихотворении по отношению к нему, образовали последовательную связь: 
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Xiva – viqorli turgan asriy yodgorlar(dan) – (yodgorlardan) ma’ni tuymoq – demoq 

– Umr hikmatin bobongdan o‘rgan, Asramoqni o‘rgan Ichon qal’ani. 

В поэтическом тексте ассоциативные единицы, прямо и косвенно 

связанные со словом-стимулом, образуют смешанную ассоциативную связь. 

Например: Suv ham odamlardek yashab, o‘ladi Ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yeladi. 

Yelkasidan oxir joy bergach tog‘lar, Oqlanib-poklanib qaytib keladi.  

В этом четверостишии ассоциативные единицы соединяются со словом-

стимулом сув следующим образом: suv – odamlardek yashamoq; suv – 

(odamlardek) o‘lmoq; o‘lmoq – ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yelmoq; suv – (suvga) 

tog‘lar yelkasidan joy bermoq; suv – oqlanib-poklanmoq; suv – (oqlanib-poklanib) 

qaytib kelmoq. 

Создается впечатление, что все ассоциативные единицы в стихотворении, 

кроме ассоциативной пары o‘lmoq – ruhi bulut bo‘lib ko‘kda yelmoq, напрямую 

связаны со словом suv. 

Вторая часть главы называется «Факторы образования ассоциативных 

единиц в стихотворениях Омона Матжона». 

Ассоциативные единицы в языке формируются под влиянием различных 

факторов. При формировании ассоциативных единиц наряду с языковыми 

признаками, характерными для языковой единицы, большое влияние 

оказывают и такие внешние факторы, как культурные, политические, 

религиозные взгляды, сформировавшиеся в обществе, знания носителей языка 

о действительности, увиденном, их жизненный опыт, личностные аспекты 

(возраст, пол, профессия, социальный статус, интересы). 

В стихотворениях Омона Матжона установлено, что ассоциативные 

единицы образуются в основном на основе следующих языковых факторов: 1. 

Парадигматическая и синтагматическая связь слов. 2. Связь слов по 

стилистическому признаку. 3. Связь слов по деривационному признаку 

(словообразованию). 4. Связь слов по диалектному признаку. 5. Связь слов по 

национально-культурному признаку. 6. Связь слов по признаку социальности 

и гендеру. С учетом объема автореферата мы приведем информацию о 

некоторых из этих факторов ниже. 

Во взаимодействии ассоциативных единиц важную роль играет их 

парадигматическое и синтагматическое отношение. Парадигматические 

отношения слово-стимул — ассоциативная единица или ассоциативная 

единица — ассоциативная единица возникают на основе наблюдаемых 

синонимических, антонимических, омонимических, гнездовых, 

партонимических, гипер-гипонимических отношений между этими словами. 

Ассоциация на основе синонимического отношения у Омона Матжона 

прослеживается в следующем поэтическом пассаже: Ammo orzularimdan 

Tunning umri qisqadir, Ko‘kka yulduzim qaytar, Osmona izim qaytar! 

В этом поэтическом отрывке используется ассоциация, основанная на 

синонимии ko‘k – osmon. Синонимия возникла между ассоциативной единицей 

- ассоциативной единицей. 

В стихотворениях поэта была выделена ассоциация антонимов между 

ассоциативной единицей - ассоциативной единицей. Например: Shimolda biz 



43 
 

yozdan xazonga tushdik. Bu – janub. Yana “Yo ramozon!”ga tushdik. Gʻarbga 

ketdik – tubsiz qozonga tushdik. Sharqqa yurdik, yana ozonga tushdik.  

В этом стихотворении ассоциации Shimol – janub, Gʻarb – Sharq 

используются в антонимических отношениях. Эти единицы имеют место в 

языке как ассоциативная норма. Слова Yoz – xazon (в значении kuz) - условные 

антонимы, противоречащие друг другу и являющиеся продуктом образного 

мышления поэта. 

В стихотворениях Омона Матжона часто наблюдается тип ассоциации, 

основанный на гнездовых отношениях. Ассоциацию подобных слов можно 

проследить в следующем стихотворении поэта: Bir yoqdan jodugar ignabarg 

archa Chimchilab-chaqishga urinsa zimdan, Bir yoqdan cho‘ng eman zug‘m etar 

senga, Behayo qarag‘ay yalang‘ochlar tan. 

Этот поэтический отрывок посвящен образу белой березы. Слова archa, 

eman, qarag‘ay, используемые в этом отрывке, связаны гнездовым 

отношением и были образованы по отношению к слову-стимулу qayin. В 

исследовании также проанализирован вопрос ассоциативной связи слов на 

основе партонимических, гипер-гипонимических отношений. 

Отношения зависимости между словом-стимулом и ассоциативной 

единицей создают синтагматические ассоциации. Фразы и предложения 

образуются в речи посредством синтагматических ассоциаций. Этот тип 

ассоциативных единиц наблюдался в каждом стихотворении Омона Матжона. 

Обратим внимание на следующий отрывок из стихотворения поэта 

“O‘rtamizda birgina olma”: O‘rtamizda birgina olma Gard tegmagan, biram 

pokiza. Hozircha u rangin bir havas, Lab tegsa boshlanar moʻjiza... 

  В этом поэтическом отрывке, в качестве слова-стимула использовано 

словосочетание o‘rtamizda birgina olma. По отношению к этому слову-стимулу 

у автора возникли индивидуальные ассоциации gard tegmagan, biram pokiza, 

hozircha rangin bir havas, lab tegsa boshlanar moʻjiza. 

Посредством этих ассоциаций в речи могут быть образованы следующие 

предложения: O‘rtamizda birgina olmaga gard tegmagan, O‘rtamizda birgina 

olma biram pokizadir,  O‘rtamizda birgina olma hozircha rangin bir havasdir, 

O‘rtamizda birgina olmaga lab tegsa, boshlanar moʻjiza. Подразумевается, что 

различные синтактические конструкции образуются в речи на основе 

синтагматического отношения слова-стимула и образованных по отношению 

к нему ассоциативных единиц. 

В языке наблюдается, что слова, принадлежащие к определенному стилю, 

напоминают один другого друг друга в памяти человека. Например, такие как 

ko‘k – samo (художественный стиль), nuqta – vergul (научный стиль). Эта 

ситуация встречается и в стихах Омона Матжона. В его стихах часто 

наблюдается характерная для художественного стиля ассоциативная связь 

слов. Например: Tong otdi, olamda ming rasm ko‘rdim, Mehrli ko‘zlarni pok, 

ma’sum ko‘rdim. 

Замечено также, что некоторые слова, используемые в стихах Омона 

Матжона, вступали в ассоциативную связь по общему признаку деривации 

(словообразования). В этом случае общими являются словообразовательные 
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свойства слова-стимула - ассоциативной единицы. Например, в полустишии 

стихотворения поэта «Бахтиёр» ассоциация baxtli употребляется в 3-х местах 

по отношению к слову-стимулу baxtiyor: Baxtli odam kim bu kun? Baxt deb 

yugurgan baxtlidir. Ham zamon ahli aro o‘zlukda turgan baxtlidir... Основа 

образования слова-стимула бахтиёр и ассоциации бахтли едина. 

Третья часть главы называется «Проявление цветовых ассоциаций в 

стихах Омона Матжона». В этой части на основе анализа стихотворений 

поэта с изображением черного и белого цветов освещаются его представления 

об этих цветах, его субъективное отношение к сформировавшимся в узбекской 

культуре мнениям, связанным с цветами. 

Известно, что у узбекского народа есть свои представления и мнения о 

цветах. В нашем народе белый цвет является символом чистоты, 

непорочности, света, добра, мира, миролюбивости. Но в некоторых регионах 

белый цвет также описывается как символ траура. Литературовед И. Хаккул 

отмечает, что у некоторых народов, в том числе и у тюркских, белый цвет 

считается признаком скорби, беды и даже засухи.36 На основе этих восприятий 

и приобретенных знаний о белом цвете видно, что разные народы придают 

этому цвету разные ассоциации. 

В стихотворениях Омона Матжона лексема oq — это прежде всего 

лексема, обозначающая естественный цвет предметов. В то же время эта 

лексема употреблялась в переносном значении и имела другие значения. 

В произведениях поэта выражены следующие представления, связанные 

с белым цветом: 1. Oq – bu qor. Oq – bu oq kaptar: Qor! Oqlik! U mening 

nazarimda kumushrang qanotlarini butun borliqqa yoygancha erkalanib yotgan oq 

kaptarga o‘xshardi. 2. Oq – bu oq qog‘oz: She’ringni xalq uchun ayt, oqda qoldir… 

(“Baxshiga”) 3. Oq – bu paxta xirmoni:  Yurtimda oq tog‘lar ko‘rinar menga. 

(“Paxtamiz xususida nutq”). 4. Oq – bu pok niyat:  Kuzda karvon bo‘lib olamga 

ketgan Yurtimning bahorgi oq xayollari.  (“Paxtamiz xususida nutq”) 

 У нашего народа также есть свои взгляды на черный цвет. В настоящее 

время черный цвет характеризуется нашим народом в основном как символ 

зла, тьмы, печали и смерти. Представления и взгляды Омона Матжона, 

связанные с черным цветом, почти созвучны взглядам нашего народа. Поэт 

употребляет лексему qora, прежде всего, по отношению к предметам и 

событиям этого цвета: Uzun qora soching ko‘zdan uzildi… (“Seni yaxshi 

ko‘raman”). 

Известно, что ночь в поэзии часто описывается как uzun, qora, qorong‘i 

(длинная, черная и темная). Такие описания ночи можно наблюдать и в стихах 

Омона Матжона: Shunchalik qora tun, shunchalik vahm?! (“Eng uzun kechada”) 

Gʻildirak izidan uzun tunlarda Nomin hay-huvladim uning tog‘-toshdan. 

Поэт уместно употребил лексему qora для описания пороков в обществе 

и отрицательных качеств людей. В следующем поэтическом отрывке поэт 

 
36 Ҳаққул И. Яна қора ранг талқини ҳақида // https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/ ibrohim-haqqul-yana-

qora-rang-talqini-haqida.html 

https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/
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преувеличивает негатив порока, используя лексему qora, описывая замок: Bir 

johil so‘zi-la butun bir xalqning Og‘ziga qora qulf osgan ekanlar. (“Taqlid”) 

В следующих поэтических отрывках поэт ассоциировал черный цвет с 

печалью, местью и нашествием: Bunda qo‘nim tutgan o‘tmishdan yoxud Qora 

g‘ussa ortib qaytgan shum karvon. (‘Eng uzun kechada”) Yo osmon tubida qora 

intiqom  Kurrani etdimi quyoshdan pana?!  (“Eng uzun kechada”) Sen yonding! Va 

yerga – qora bosqinning,  Ustiga otilding – yarador chaqmoq.   (“Yarador chaqmoq 

yoki bir yulduz tarixi’) 

В стихах Омона Матжона встречаются также сочетания qora ko‘ngil, qora 

qahraton, qora xat. В образовании таких единиц важную роль играет не только 

грамматическая и семантическая взаимосвязь, но и ассоциативная связь ее 

компонентов. 

Третья глава диссертации называется «Структура ассоциативного поля 

стихотворений Омона Матжона». Первая часть этой главы называется 

«Порядок формирования ассоциативного поля текста». 

Ассоциативное поле представляет собой совокупность ассоциативно 

связанных единиц в связи с человеческим воображением и знаниями и 

охватывает единицы разного уровня. В языкознании ассоциативное поле 

формируется следующими способами: 1) на основе проведения 

ассоциативных экспериментов над носителями языка; 2) на основе 

определения ассоциативного поля готового текста. 

Лингвистика показывает несколько способов формирования 

ассоциативного пространства художественного текста. Известный русский 

лингвист Ю. Н. Караулов разработал методику определения ассоциативного 

поля текста, названную операцией «ДЕ». По нему текст изначально делится на 

несколько самостоятельных частей, то есть декомпозируется. Эти фрагменты 

преобразуются в набор связанных единиц гипертекста. В гипертексте 

словоформы разделены и деграмматизированы. Затем множество пропозиций 

декомпозируется (депропозиционируется) и их составляющие 

распределяются по разным ассоциативным полям. На последнем этапе 

дискурс человека снимается с ассоциативных единиц, то есть 

деперсонифицируется - обезличивается.37  Представляется, что в этой 

методике художественный текст разбивается на несколько мелких частей, а из 

его содержания выделяются единицы, свободные от грамматических форм, 

связанные со словом-стимулом и ассоциативно связанные друг с другом. 

В основу исследования положена методика, рекомендованная Ю. Н. 

Карауловым при формировании ассоциативного пространства текста. Были 

выполнены следующие задания: 1. В стихотворном тексте была выявлена 

единица, представляющая функцию слова-стимула. 2. Поэтический текст был 

разделен на множество пропозиций. 3. Из каждой пропозициональной 

конструкции единицы, прямо и косвенно связанные со словом-стимулом, 

были разделены. 4. Грамматический маркер удален у единиц, ассоциативно 

 
37 Караулов Ю.Н. Ассоциативный анализ: новый подход к интерпретации художественного текста. – М., 1999.  

– С. 165. 
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связанных со словом-стимулом. 5. Ассоциативные единицы были 

последовательно расположены в ассоциативном пространстве исходя из 

порядка употребления в стихотворении. 6. Статистически проанализированы 

ассоциативные единицы, суммированы и пронумерованы повторяющиеся 

единицы. 

На основе этой методики сформируем ассоциативное поле следующей 

четверки Омона Матжона: Sadoqat ilmiga tolib bo‘laman, Men vafo ko‘rguzib 

g‘olib bo‘laman. Qonimni buzsa ham ming bir xiyonat, Yana o‘z aslimga borib, 

o‘laman. 

Поскольку стихотворение без заглавия, мы определяем слово-стимул по 

образному объекту стихотворения. Поскольку в стихотворении выражены 

взгляды автора на верность, мы принимаем слово sadoqat (верность) как слово-

стимул. В тексте стихотворения присутствуют следующие конструкции, 

представляющие собой пропозицию: 1) sadoqat ilmiga tolib bo‘laman;  2) men 

vafo ko‘rguzib; 3) (men) g‘olib bo‘laman; 4) qonimni buzsa ham ming bir xiyonat; 

5) yana o‘z aslimga borib; 6) o‘laman. 

В первой пропозитивной конструкции разделены единицы sadoqat ilmi и 

tolib bo‘lmoq. Сочетание sadoqat ilmi имеет прямую ассоциативную связь со 

словом-стимулом sadoqat. В связи с этой фразой возникла ассоциация с tolib 

bo‘lmoq. Так в языковом сознании поэта сложилась ассоциация sadoqat - 

sadoqat ilmi - tolib bo‘lmoq. 

Во второй пропозитивной конструкции слово-стимул sadoqat 

ассоциативно связано со словосочетанием vafo ko‘rguzmoq. Sadoqat – vafo 

ko‘rguzmoq. В третьей пропозитивной конструкции ассоциативная единица 

g‘olib bo‘lmoq формируется по отношению к сочетанию vafo ko‘rguzmoq. Она 

косвенно связана со словом-стимулом sadoqat: sadoqat – vafo ko‘rguzmoq – 

g‘olib bo‘lmoq. 

Из четвертой пропозитивной конструкции выделяются словосочетания 

qonimni buzmoq, ming bir xiyonat. На слово-стимул sadoqat возникла 

ассоциация ming bir xiyonat. А словосочетание qonimni buzmoq образовано как 

ассоциация к ming bir xiyonat. Такая ассоциативная связь является 

реляционной связью, которая формируется следующим образом: sadoqat – 

ming bir xiyonat– qonimni buzmoq. 

Пятая пропозитивная конструкция семантически связана с предыдущей 

конструкцией. В этой конструкции ассоциативная единица o‘z aslimga bormoq 

образована по отношению к словосочетанию qonimni buzmoq. То есть: 

qonimni buzmoq– aslimga bormoq.  В шестой пропозитивной конструкции 

единица o‘laman ассоциативно связана со словосочетанием aslimga bormoq: 

aslimga bormoq – o‘lmoq. Итак, единицы общего ассоциативного пространства 

стихотворения, следующие: 

SADOQAT: sadoqat ilmi, tolib bo‘lmoq, vafo ko‘rguzmoq, g‘olib bo‘lmoq, 

ming bir xiyonat, qonimni buzmoq, aslimga bormoq, o‘lmoq. 

Всего ассоциативных единиц из ассоциативного поля стихотворения 

насчитывается 8. 3 из них (sadoqat ilmi, vafo ko‘rguzmoq, ming bir xiyonat) 
напрямую связаны со словом-стимулом sadoqat, 5 из них (tolib bo‘lmoq, g‘olib 
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bo‘lmoq, qonimni buzmoq, aslimga bormoq, o‘lmoq) имеют косвенную 

ассоциативную связь со словом-стимулом. Соединение ассоциативных 

единиц в стихотворении можно отразить на схеме следующим образом: 

 

                         vafo ko‘rguzmoq                                  sadoqat ilmi 

           

 

g‘olib bo‘lmoq                                                                         tolib bo‘lmoq  

                                                   ming bir xiyonat 

                                                         

qonimni buzmoq 

 

                                                    aslimga bormoq        

    

                                                             o‘lmoq 

            

    

Такое ассоциативное поле художественного текста отличается от 

ассоциативного поля, сформированного на основе ассоциативных 

экспериментов, проведенных над носителями языка. Поле, создаваемое на 

основе ассоциативного опыта, проводимого над носителями языка, носит 

коллективный характер. 

Вторая часть главы называется «Особенности единиц ассоциативного 

поля стихотворений Омона Матжона, ядро и периферийные единицы».  

В ассоциативном пространстве стихотворений Омона Матжона в памяти 

автора восстанавливаются различные отдельные ассоциативные единицы в 

связи с характеристиками объекта изображения. В частности, в ассоциативном 

поле его стихов слову-стимулу ayol являются ассоциативные единицы ona 

bo‘lmoq (“Yor tanlash”), yolg‘iz qoldirmoq, mayus nigoh (“Ketishim shart edi...”), 

avratsiz, aziz (“Turg‘unlik yillari”); E’zozingiz buyuk!, noziklik (“Ayolga maqtov”), 

ko‘z yoshdan ho‘l ro‘mol (“Yigitlar bir janjal boshlasa...”), ko‘ziga tikka qaray 

olmay (“Kommunistlar, olg‘a!”), которые раскрывают такие аспекты, как 

характер женщины, ее эмоциональное состояние и отношение к ней 

окружающих. Ассоциативная единица ona bo‘lmoq способствовала раскрытию 

специфической семы словарного значения лексемы ayol. Если ассоциативные 

единицы avratsiz, aziz представляют собой авторское описание женщины, то 

единицы mayus nigoh, ko‘z yoshdan ho‘l ro‘mol дают информацию об 

эмоциональном состоянии женщины. Ассоциация yolg‘iz qoldirmoq воссоздает 

в воображении образ женщины, покинутой и обреченной на одиночество. 

E’zozingiz buyuk!, noziklik  - эти ассоциации отразили оценку поэтом женщины. 

Ассоциативная единица ko‘ziga tikka qaray olmay дает информацию о 

ситуации, возникшей в отношениях с женщиной. Эти единицы в 

стихотворении служили для художественного описания образа женщины. 

В ассоциативном пространстве стихотворений Омона Матжона единицы, 

придаваемые слову-стимулу umr, также отличаются своеобразием. 

SADOQAT 
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Ассоциативные единицы Umr oynasi, umri boqiy (“Umr haqida”); boqiy (“Eng 

so‘nggi xazina”), oqar (“Karvonlar”), asirlikda kechgan (“Yurakka”), tentib 

uloqqan, bir umr (“Mezon”) assotsiativ birliklari; bemaqsad (“Qadim ohanglarda”), 

men kechirgan (“Shu’lalardan hayratlanish”), yolqin umrlar (“Huv qora to‘nka...”), 

umr ishi (“Umr ishi...”), inson umri (“Emlashur...”), lahzasi (“Mayni sharaflaylik”), 

o‘tgan sayin (“Umr o‘tgan sayin...”), o‘tgan, qaytmas (Yangi yil jomso‘zi); keyingi 

(“Kitobga so‘zboshi izlab”), bergan, kechgan, Chop-chop, shosh ekan (“Odamning 

yoshi”); uzun, kechar (“Shalola” she’riyat klubining qatnashchisiga”); hikmati 

(“Ikki qal’a”), daftari, bolalikning ijodi go‘yo (“Taqlid”); ko‘z orti (“Qrimda 

betoblanganim”) служили для отражения особенностей жизни, ее связи со 

временем. В частности, ассоциативные единицы umri boqiy, boqiy, yolqin 

(umrlar), oqar, asrlikda kechgan, tentib uloqqan, bemaqsad, qaytmas, kechgan, 

Chop-chop, shosh ekan, uzun, kechar, bolalikning ijodi go‘yo служили для 

описания аспектов, присущих жизни. Ассоциативные единицы Bir umr, 

lahzasi, o‘tgan sayin, o‘tgan, keyingi дают информацию об ограниченности 

жизни во времени. Men kechirgan - относится к жизни поэта, а ассоциативная 

единица inson umri относится к жизни людей вообще. Ассоциативные 

единицы Umr ishi, hikmati, daftari представляют собой отдельные ассоциации, 

употребляемые в переносном значении. В целом, в стихах Омона Матжона 

таких метафорических ассоциаций, а также образных выражений, основанных 

на искусстве олицетворения, очень много. Их отличает то, что они служат для 

обеспечения художественности поэтического текста. 

Такие красочные ассоциативные единицы, занявшие место в 

ассоциативном пространстве стихотворений поэта, различаются по прямой 

или косвенной связи с основным словом-стимулом стихотворения. В этом 

отношении они располагаются на ближней или дальней периферии 

ассоциативного поля. Единицы, расположенные в части ядра ассоциативного 

поля, имеют высокую степень применения, а находящиеся в периферийной - 

одиночные единицы. 

В стихотворениях с заглавиями в ядре ассоциативного поля располагается 

заглавие этого стихотворения. Другие слова в стихотворении объединяются 

вокруг него и участвуют в формировании текста. Российская ученая Н. О. 

Золотова подчеркивает: «наиболее распространенные ответные реакции 

носителей языка на слово-стимул указывают на то, что ядро ассоциативного 

поля занимают ограниченные единицы с высокой ассоциативной связью».38  

Поэтому название стихотворения и наиболее выраженные ассоциации с ним 

находятся в ядре ассоциативного поля. 

В ассоциативном поле периферийные части делятся на ближние и 

дальние периферийные части. Ассоциативные единицы с сильной связью с 

ядром располагаются на ближней периферии, а ассоциативные единицы со 

слабой связью с ядром - на дальней периферии. Определяем единицы ядерной 

 
38 Золотова Н.О. Ядро ментального лексикона человека как естественный метаязык: Автореф.  дисс. д-ра 

филол. наук.  – Тверь, 2005.  – С. 3. 



49 
 

и периферийной частей ассоциативного поля стихотворения поэта Varrak 

ingranadi ko‘kda to‘lg‘anib…  

Стихотворение посвящено тому, чтобы образно выразить изображение 

летящего в небе бумажного змея и через этот образ донести до читателя 

переживания израненных душ, лишенных свободы. Поэт использовал 

субъективные ассоциативные единицы для выражения своего отношения к 

действительности через образ стонущего бумажного змея, летящего по небу, 

через изображение не знавшего об этом неба, и журавлей, пролетающих мимо 

и качающих головой. Субъективное отношение автора к стонущему листу 

выражается словом sho‘rlik. Вместо слова varrak использовалось слово 

sho‘rlik, означающее состояние бумажного змея и одновременно его самого. 

Слово varrak, которое повторяется в стихотворении 4 раза, выступает в 

качестве слова-стимула и занимает место в ядре ассоциативного поля. По 

отношению к этому слову образовались следующие ассоциации: varrak (4), 

ingramoq (2), ko‘kda to‘lg‘anmoq, unga (varrakka) parvo etmas, bolakay xayol, 

osmonni tanimoq, sho‘rlik(dan), osmon so‘ray demas hol,  ko‘kka bosh uruvchi 

varrak holi(ga), turnalar (2), bosh chayqab o‘tmoq saf-saf, bilmoq, nega qiynalmoq, 

nega ingranmoq,  ne istamoq. 

Всего в этом ассоциативном поле расположено 20 ассоциативных единиц. 

6 единиц в ассоциативном поле: единицы varrak (4), sho‘rlik(dan),  ko‘kka bosh 

uruvchi varrak holi(ga)) напрямую связаны со словом-стимулом varrak. 14 

ассоциативных единиц: единицы ingramoq (2), ko‘kda to‘lg‘anmoq, unga 

(varrakka) parvo etmas, bolakay xayol, osmonni tanimoq, osmon so‘ray demas hol,  

turnalar (2), bosh chayqab o‘tmoq saf-saf, bilmoq, nega qiynalmoq, nega 

ingranmoq, ne istamoq косвенно связаны со словом-стимулом. 

В конструкциях, использованных в стихотворении, Varrak ingranadi, 

ko‘kda to‘lg‘anib, Nega ingranmoqda varrak, ne istab?! образ бумажного змея 

был переосмыслен поэтом, он воплотился в мыслях поэта как раненый, 

страдающий в неволе человек. 

Varrak ingranadi, ko‘kda to‘lg‘anib, Osmon ham so‘ray demas hol, Turnalar 

bosh chayqab o‘tdilar saf-saf, Turnalar bilishar, Nega ingranmoqda varrak, ne 

istab?! – эти конструкции были созданы на основе поэтической фигуры 

олицетворения и придали стихотворению неповторимую художественность. 

Ассоциации ingramoq, to‘lg‘anmoq, возникшие по отношению к слову varrak, 

отражали авторское чувство сочувствия. Эти эмоциональные отношения 

дополнительно проясняются посредством конструкции Osmon ham so‘ray 

demas hol. 

Конструкция Turnalar bosh chayqab o‘tdilar saf-saf также показала 

субъективное отношение поэта, чувство сострадания к скрытым за образом 

бумажного змея образам людей, приговоренных к неволе. Turnalar bilishar, 

Nega ingranmoqda varrak, ne istab?! Эти конструкции намекали на то, какое 

эмоциональное переживание скрывается за стонами бумажного змея. 

Следовательно, образ стонущего бумажного змея, который, извиваясь, летит   

по небу, является намеком на образ человека, освободившегося из плена, и это 

мечта и желание поэта: освободиться из плена и свободно летать по небу. 
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Изображение пролетающих мимо журавлей, наблюдающих за стонами 

бумажного змея и качающих головами, является намеком на людей, которые 

сочувствуют чьему-то заточению, но не в силах его освободить. Образ неба, 

не спрашивающего о состоянии бумажного змея, напоминает нам о 

равнодушных людях, не спрашивающих о состоянии других. Создается 

впечатление, что Омон Матжон создал в своем воображении художественную 

картину мира через образ бумажного змея - варрак. 

В следующей диаграмме показаны ассоциативные единицы 

ассоциативного поля стихотворения из ядра, ближней и дальней 

периферийных частей: 

          
Третья часть главы называется «Коллективное ассоциативное поле, 

основанное на экспериментальных материалах стихотворений Омона 

Матжона». В этой части на основе анализа результатов ассоциативного 

эксперимента, проведенного по стихотворениям поэта, оценивалась 

поэтическая картина мира, созданная поэтом. 

Ассоциативный эксперимент по мотивам стихотворений Омона Матжона 

“Quyosh qizarishlari”, “Eshigingdan o‘taman” был проведен в письменной 

форме с 24 школьниками-выпускниками 17-18 лет, проживающих в 

Учкуприкском районе Ферганской области.  

В ассоциативном эксперименте, проведенном по стихотворению Омона 

Матжона “Quyosh qizarishlari”, были получены следующие реакции: yorug‘lik 

(2), insonlarning xatolari (2), yolg‘izlik (2),  tun (2), ayrilgan sevgi, armon, 

gunohlar, dunyo azoblari unutilishi, yorug‘likdagi yomonliklar, jilo, insonlar har 

xilligi, yo‘l, kelajak, qizargan yanoqlar, qiynoqlar, mehr, namoz o‘qish vaqti, 

odamlarning gunohlarini kechirishlarini so‘rash, oy, tong otishi, o‘tmishdagi 

gunohlar, hayot, shom. 

Среди них многократно использовались yorug‘lik (2), insonlarning xatolari 

(2), yolg‘izlik (2), tun (2). Остальные ответные реакции даны однократно. 

Эти единицы из ассоциативного поля формируются на основе языковых 

и экстралингвистических факторов. В ассоциативном поле находятся 

ответные реакции, сформированные на основе сохранившихся в памяти 

varrak (4), ingranmoq (2), turnalar (2)

ko'kda to'lg'anmoq, osmonni tanimoq, 
sho'rlik(dan), ko'kka bosh uruvchi varrak

holi(ga) 

unga (varrakka) parvo etmas, bolakay 
xayol,osmon so'ray demas hol, bosh chayqab 
o'tmoq, saf-saf, bilmoq,nega qiynalmoq,nega 

ingranmoq, ne istamoq
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участников эксперимента лексических, синтактических единиц 

стихотворения. Например, реакция oy сформировалась как ассоциация, 

основанная на гнездовой связи со словом quyosh, использованного в 

стихотворении. Реакция на слово tun, повторенная двумя участникаим 

эксперимента, была основана на воспоминании слова tun, использованного в 

стихотворении. Ответная реакция Qizargan yanoqlar имеет метафорическое 

значение и основана на частичном восстановлении в памяти участника 

эксперимента словосочетания olovlanib yanoqlar в стихотворении. Все эти 

ответные реакции образованы на основе лингвистических факторов. 

В ассоциативном поле относительно распространены ответные реакции, 

основанные на экстралингвистических факторах. Например, ответная реакция 

shom была вызвана воспоминанием о времени заката солнца, т. е. вечернего 

времени. Ассоциации участников эксперимента с образом греховных 

поступков, совершаемых людьми днем и ночью, отражались в следующих 

ответах: insonlarning xatolari (2), gunohlar, yorug‘likdagi yomonliklar, 

o‘tmishdagi gunohlar. Вид покрасневшего солнца вызвал у двух участников 

эксперимента ассоциацию yorug‘lik. Знание о сиянии света вызвало 

ассоциацию жило у одного участника эксперимента. Ассоциирование 

красноты солнца с определенным временем наблюдается в следующих 

ответных реакциях: tun (2), namoz o‘qish vaqti, tong otishi, shom.  

Определенные ответные реакции были сформированы использованием 

участниками эксперимента религиозного знания о грехе и неизбежности 

наказания за совершенный грех. Один участник эксперимента связал грехи, 

совершаемые днем, с забвением страданий другого мира. На основании 

взглядов участников эксперимента о том, что совершившие эти прегрешения 

будут наказаны, возникли следующие реакции: dunyo azoblari unutilishi, 

qiynoqlar, odamlarning gunohlarini kechirishlarini so‘rash. 

Следующие реакции, обнаруженные в ассоциативном поле, означают, что 

некоторые участники эксперимента не совсем поняли смысл стихотворения: 

yolg‘izlik (2), ayrilgan sevgi, armon, yo‘l, kelajak, mehr.  

Из проведенных анализов видно, что в ответах участников эксперимента 

на стихотворение Омона Матжона “Quyosh qizarishlari” освещаются 

следующие аспекты созданной в стихотворении художественной картины 

мира: 1) предмет; 2) пространство; 3) время; 4) аспект оценочных отношений. 

Итак, поэтический текст отражается в коллективном сознании смыслом, 

выдвинутой в нем идеей, художественным своеобразием, созданными 

образными выражениями. Результаты, полученные с помощью 

ассоциативного опыта, ориентированы на оценку художественной картины 

мира, созданной автором в стихотворении. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

1. В ассоциативном исследовании художественного текста приоритетным 

является анализ таких вопросов, как роль ассоциативных единиц, 
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обеспечивающих семантико-логическую связность частей текста, их место в 

формировании индивидуального стиля писателя. 

2. Ассоциативные единицы служат базовыми единицами в создании 

языковой картины мира, а при их использовании для выражения национально-

культурных понятий в художественном тексте картина мира приобретает 

окраску национальной картины мира. 

3. Картина мира, созданная писателем или поэтом, есть воплощение 

идеальных образов творческой личности об этом мире. И поскольку она имеет 

художественный характер, она считается художественной картиной мира. 

4. Художественный текст – это индивидуальная форма реализации 

созданной писателем картины мира, в которой автор выступает как языковая 

личность. Языковая личность автора – это обладатель речи, способный создать 

в своем произведении «живой акт общения», в котором он может проявить 

свои личностные качества и языковые способности. 

5. В своих стихах Омон Матжон хорошо использовал единицы, 

находящиеся в ассоциативной связи на основе взаимности, зависимости и 

близости, и подготовленные его языковым сознанием. В его стихотворениях 

ассоциативная связь наблюдалась в отношениях между словом-стимулом и 

ассоциативными единицами, а также между словами, ассоциативно 

связанными в стихотворении. 

6. В стихотворениях поэта с заглавием, функцию слова-стимула 

выполняло заглавие стихотворения, а в его стихотворениях без заглавия - 

слова, обозначающие отраженный в тексте объект изображения, 

высокочастотные слова, единицы, выполнявшие функцию радиф, и 

обращения, на которые направлена авторская речь. Ассоциативные единицы, 

образованные по отношению к слову-стимулу, формируются в структуре 

слова, словосочетания и предложения. 

7. В стихотворениях Омона Матжона ассоциативные единицы 

образуются по языковым и экстралингвистическим факторам. 

Парадигматическая, синтагматическая связь, стилистическая, 

словообразовательная, диалектная, национально-культурная, социальная, 

ассоциативная связь слов по признаку рода является языковым фактором; 

появление ассоциативных единиц в связи с познанием поэта и его 

воображением внешнего мира является экстралингвистическим фактором. 

8. В стихотворениях Омона Матжона парадигматическая связь: слово-

стимул - ассоциативная единица или ассоциативная единица - ассоциативная 

единица возникла на основе синонимических, антонимических, 

омонимических, гнездных, партонимических, гипер-гипонимических 

отношений слова. Отношения зависимости между словом-стимулом - 

ассоциативной единицей создали синтагматические ассоциации. В каждом 

стихотворении поэта наблюдаются словосочетания и предложения, 

основанные на синтагматических связях. 

9. В памяти Омона Матжона белый цвет принадлежал прежде всего 

предметам, обладающим свойством белизны: qor, oq kaptar, oq qog‘oz, paxta 

xirmoni. Он также употребляется в переносном смысле и имеет значение 
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«чистота», «мир». Лексема qora употреблялась преимущественно для 

предметов и событий этого цвета, и эта лексема вызывала у поэта ассоциации 

о пороках в обществе и о присущих людям отрицательных качествах. 

10. Ассоциативное пространство стихотворений Омона Матжона 

формировалось следующим образом: 1) в поэтическом тексте была выделена 

единица, репрезентирующая функцию слова-стимула; 2) поэтический текст 

расчленялся на множество предложений; 3) в конструкции, представляющей 

каждое предложение, выделялись ассоциативные единицы, прямо и косвенно 

связанные со словом-стимулом; 4) из грамматического знака были удалены 

ассоциативные единицы. 

11. Ассоциативное поле стихотворения поэта имеет более высокую 

частотность единиц, чем основная часть, занимающая место в названии 

стихотворения. В ассоциативном поле ассоциативные единицы с сильной 

связью с ядром располагались в ближней периферийной части, а 

ассоциативные единицы со слабой связью - в дальней периферийной части. 

12. Ассоциативный опыт, проводимый читателями над художественным 

текстом, важен для определения ассоциативных единиц, которые 

реконструируются в их памяти в процессе понимания и восприятия 

художественного текста. Ответные реакции на художественный текст 

позволяют определить характер созданной автором художественной картины 

мира, как она проявляется в языковом сознании участников эксперимента. 
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis) 

The aim of the research is to consider the associative structure of poetic works 

by Omon Matjon and, on this basis, to determine the factors of formation of 

associative units used in his poems, reveal the poet’s skill in using associative units 

when creating a text. 

The object of the research was the text of selected poetic works of the Uzbek 

poet Omon Matjon “Imon yogdusi”, “Ardahiva”, “Odamning soyasi”,   

“Gaplashadigan vaktlar” written during the period of 1987-1997.  

The subject of the research is the study of the associative features of the text 

of poetic works by Omon Matjon. 

The scientific novelty of the research is determined by: 

it was substantiated that associative units act as “supporting units” of the text 

in creating an artistic picture of the world; 

it was revealed that associative units reflect the characteristics of a creative 

person, in particular, his language abilities, knowledge and ideas about the world 

around him, emotional experiences, attitude to reality; 

the features of the associative units used in the poems by Omon Matjon were 

revealed, their formation according to linguistic and extralinguistic factors was 

proved; 

in the poet’s poems, direct, connected and mixed forms of associative 

communication were singled out; 

realization of color associations was highlighted in verses by Omon Matjon, in 

his verses the connection of associative units of white and black colors with national 

and cultural values was determined; 

the structure of the associative field of some poet’s poems was determined, the 

core and periphery units were distinguished, their associative features were revealed. 

Implementation of the research results According to the scientific results of 

the study of the associative structure of poems by Omon Matjon: 

the conclusions from the study of the associative units’ role in creating an 

artistic picture of the world were used in the fundamental project No. FZ-2016-

0908165532 “Methods for the development of the native language and literature in 

accordance with the alphabet and spelling rules of the Karakalpak language”, carried 

out in the Karakalpak branch of the Research Institute of Pedagogical Sciences of 

Uzbekistan named after T.N. Kory Niyazi, (certificate No. 314/1 dated November  

4,  2020). As a result, this project was enriched with new scientific and theoretical 

information; 

conclusions on the issue of demonstrating the linguistic individuality of a 

creative person by associative units used in the poems by Omon Matjon were used 

in the fundamental project No. FA-F1-GOOZ “Formation of a functional word in 

the modern Karakalpak language”, completed in 2020-2022, at the Karakalpak 

Research Institute for the Humanities of the Karakalpak Branch of the Academy of 

Sciences of the Republic of Uzbekistan, (certificate No. 17.01/201 of  February  17, 

2022). As a result, this project was enriched with new scientific and theoretical 

information. 
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Approbation of the research results. The results of the study were discussed 

at 4 scientific-practical conferences, including 2 republican and 2 international 

conferences. 

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an 

introduction, three chapters, a conclusion and a list of references. The total volume 

of work is 120 pages. 
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